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1 KOMUNIKATY 

1.1 DS404 

Informacja o przyjęciu sprostowania deklaracji czasowego składowania. 

1.1.1 Struktura 

DS404 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.1.2 Zawartość 

/DS404 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu DS413, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/DS404/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu DS413. 

- an..40 - O - 

amendmentAcceptanceDate 

Data i godzina sprostowania dokumentu 
- dateTime - W - 
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/DS404/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DS404/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.2 DS410 

Informacja o unieważnieniu deklaracji czasowego składowania lub jej części. 

1.2.1 Struktura 

DS410 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — Consignment 0..1 - 

— — — HouseConsignment 0..999 - 

— — — — HouseConsignmentItem 1..999 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— Signature 0..1 - 

1.2.2 Zawartość 

/DS410 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu DS414, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/DS410/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

invalidationDecisionDateAndTime 

Data i godzina podjęcia decyzji 
Data i godzina podjęcia decyzji w przedmiocie wniosku o 
unieważnienie. 

- dateTime - O - 
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/DS410/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DS410/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

0..1 - 

 

 
/DS410/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 - 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

 
/DS410/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

invalidationDecisionDateAndTime 

Data i godzina podjęcia decyzji 
Data i godzina podjęcia decyzji w przedmiocie wniosku o 
unieważnienie. 

- dateTime - W - 

 
/DS410/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

invalidationDecisionDateAndTime 

Data i godzina podjęcia decyzji 
Data i godzina podjęcia decyzji w przedmiocie wniosku o 
unieważnienie. 

- dateTime - W - 

 
/DS410/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.3 DS413 

Wniosek o sprostowanie deklaracji czasowego składowania. 

1.3.1 Struktura 

DS413 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 1 - 

— — Consignment 1 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 1 - 

— — — Consignor 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 0..9 - 

— — — Consignee 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 0..9 - 

— — — NotifyParty 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 1..9 - 

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — PlaceOfLoading 0..1 - 

— — — PlaceOfUnloading 1 - 

— — — LocationOfGoods 1 - 

— — — — CustomsOffice 0..1 - 

— — — — GNSS 0..1 - 
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— — — — EconomicOperator 0..1 - 

— — — — Address 0..1 - 

— — — — PostcodeAddress 0..1 - 

— — — ArrivalTransportMeans 1 - 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — Seal 1..99 - 

— — — Receptacle 0..99999 - 

— — — HouseConsignment 0..999 R.0030.G  

— — — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Consignor 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 0..9 - 

— — — — Consignee 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 0..9 - 

— — — — NotifyParty 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 1..9 - 

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — — Seal 1..99 - 

— — — — HouseConsignmentItem 1..999 - 

— — — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — — Packaging 0..99 - 

— — — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — — TransportEquipment 0..9999 - 
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— — — — — — Seal 1..99 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — Packaging 0..99 - 

— — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — — Seal 1..99 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.3.2 Zawartość 

/DS413 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/DS413/Declaration 

Deklaracja - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0001.G 
R.0026.G 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an..35 - W - 

specificCircumstanceIndicator 

Kod szczególnych okoliczności 
11 04 000 000 an..3 CL742 W R.0001.G 

estimatedTimeOfArrivalAtPortOfUnloading 

Przewidywana data i godzina przybycia do portu 
wyładunku 

15 04 000 000 dateTime - W R.0001.G 



12 z 339 

 
/DS413/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0623.I.A 

 
/DS413/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 05 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 05 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 05 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 05 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 05 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS413/Declaration/Declarant/Communication 

Komunikacja 13 05 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 05 029 015 an..512 - W R.0001.G 
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type 

Rodzaj 
13 05 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 06 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0623.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0001.G 
R.0623.I.A 

 
/DS413/Declaration/Representative/Address 

Adres 13 06 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 06 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 06 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 06 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 06 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 06 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 06 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 06 018 027 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 06 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS413/Declaration/Representative/Communication 

Komunikacja 13 06 029 000 
  

1..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 06 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 06 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0001.G 

R.0627.I.A 

 
/DS413/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 02 001 000 an8 001 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

1 - 

 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

totalGrossMass 

Masa całkowita brutto 
18 03 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 
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goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/DS413/Declaration/Consignment/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 
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/DS413/Declaration/Consignment/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

1 - 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W R.0001.G 

R.0627.I.A 

identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0627.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/Consignor 

Nadawca 13 02 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 02 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 02 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 02 017 000 an..17 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/Consignor/Address 

Adres 13 02 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 02 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 02 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 02 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 02 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 02 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 02 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 02 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 02 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 
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/DS413/Declaration/Consignment/Consignor/Communication 

Komunikacja 13 02 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 02 029 000 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 02 029 015 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/Consignee 

Odbiorca 13 03 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 03 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 03 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 03 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/Consignee/Address 

Adres 13 03 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 03 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 03 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 03 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 03 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 03 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 03 018 022 an..35 - W R.0001.G 
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subDivision 

Podpodział 
13 03 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 03 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/Consignee/Communication 

Komunikacja 13 03 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 03 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 03 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/NotifyParty 

Osoba kontaktowa 13 13 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 13 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 13 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 13 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/NotifyParty/Address 

Adres 13 13 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 13 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 13 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 13 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 13 018 026 an..70 - O R.0001.G 
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postcode 

Kod pocztowy 
13 13 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 13 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 13 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 13 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/NotifyParty/Communication 

Komunikacja 13 13 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 13 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 13 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/PlaceOfLoading 

Miejsce załadunku 16 13 000 000 
  

0..1 - 

 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 13 036 000 an..17 - W R.0001.G 
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country 

Państwo 
16 14 020 000 an2 007 W R.0001.G 

location 

Lokalizacja 
16 14 037 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/PlaceOfUnloading 

Miejsce wyładunku 16 14 000 000 
  

1 - 

 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 14 036 000 an..17 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 14 020 000 an2 007 W R.0001.G 

location 

Lokalizacja 
16 14 037 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

1 - 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 O R.0001.G 

R.0627.I.A 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 O R.0001.G 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0627.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Organ celny 16 15 047 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, w 
którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 - 
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latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0001.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 - 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0001.G 

R.0004.G 
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/DS413/Declaration/Consignment/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

1 - 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/Receptacle 

Pojemnik - 
  

0..99999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

receptacleIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny pojemnika 
19 11 000 000 an..35 - W R.0001.G 
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/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 R.0030.G 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

totalGrossMass 

Masa całkowita brutto 
18 03 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 
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/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor 

Nadawca 13 02 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 02 028 000 an1 1502 W R.0001.G 
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name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 02 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 02 017 000 an..17 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor/Address 

Adres 13 02 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 02 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 02 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 02 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 02 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 02 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 02 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 02 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 02 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor/Communication 

Komunikacja 13 02 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 02 029 000 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 02 029 015 an..3 CL707 W R.0001.G 
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/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee 

Odbiorca 13 03 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 03 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 03 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 03 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee/Address 

Adres 13 03 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 03 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 03 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 03 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 03 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 03 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 03 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 03 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 03 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee/Communication 

Komunikacja 13 03 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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identifier 

Identyfikator 
13 03 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 03 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty 

Osoba kontaktowa 13 13 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 13 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 13 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 13 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty/Address 

Adres 13 13 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 13 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 13 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 13 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 13 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 13 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 13 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 13 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 13 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty/Communication 

Komunikacja 13 13 029 000 
  

1..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 13 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 13 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Previous

Document 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Supporti

ngDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Packagin

g 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - W R.0001.G 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Commodit

yCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 - 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0001.G 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - O R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Transpor

tEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Transpor

tEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - W R.0001.G 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 - 
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harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0001.G 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - O R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/DS413/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 
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/DS413/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.4 DS414 

Wniosek o unieważnienie deklaracji czasowego składowania lub jej części. 

1.4.1 Struktura 

DS414 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Invalidation 0..1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — Consignment 0..1 - 

— — — HouseConsignment 0..999 - 

— — — — HouseConsignmentItem 1..999 - 

— — — — — Invalidation 1 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— — — — Invalidation 1 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.4.2 Zawartość 

/DS414 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/DS414/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 
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mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/DS414/Declaration/Invalidation 
 

- 
  

0..1 - 

 

invalidationReason 

Uzasadnienie wniosku o unieważnienie 
Powód żądania unieważnienia 

- an..1024 - W - 

 
/DS414/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - W R.0623.I.A 

 
/DS414/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 05 018 023 an..70 - O - 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 05 018 024 an..70 - O - 

number 

Numer 
13 05 018 025 an..35 - O - 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 05 018 026 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 

subDivision 

Podpodział 
13 05 018 027 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 
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/DS414/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 06 016 000 an..70 - W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - W R.0623.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0623.I.A 

 
/DS414/Declaration/Representative/Address 

Adres 13 06 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 06 018 023 an..70 - O - 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 06 018 024 an..70 - O - 

number 

Numer 
13 06 018 025 an..35 - O - 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 06 018 026 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 06 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 06 018 022 an..35 - W - 

subDivision 

Podpodział 
13 06 018 027 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 06 018 020 an2 CL199 W - 

 
/DS414/Declaration/Representative/Communication 

Komunikacja 13 06 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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identifier 

Identyfikator 
13 06 029 015 an..512 - W - 

type 

Rodzaj 
13 06 029 002 an..3 CL707 W - 

 
/DS414/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DS414/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

0..1 - 

 

 
/DS414/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 - 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

 
/DS414/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

 
/DS414/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Invalida

tion 
 

- 
  

1 - 

 

invalidationReason 

Uzasadnienie wniosku o unieważnienie 
Powód żądania unieważnienia 

- an..1024 - W - 

 
/DS414/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 
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/DS414/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/Invalidation 
 

- 
  

1 - 

 

invalidationReason 

Uzasadnienie wniosku o unieważnienie 
Powód żądania unieważnienia 

- an..1024 - W - 

 
/DS414/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 

 
/DS414/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.5 DS415 

Deklaracja czasowego składowania. 

1.5.1 Struktura 

DS415 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 1 - 

— — Consignment 1 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 1 - 

— — — Consignor 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 0..9 - 

— — — Consignee 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 0..9 - 

— — — NotifyParty 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 1..9 - 

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — PlaceOfLoading 0..1 - 

— — — PlaceOfUnloading 1 - 

— — — LocationOfGoods 1 - 

— — — — CustomsOffice 0..1 - 

— — — — GNSS 0..1 - 
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— — — — EconomicOperator 0..1 - 

— — — — Address 0..1 - 

— — — — PostcodeAddress 0..1 - 

— — — ArrivalTransportMeans 1 - 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — Seal 1..99 - 

— — — Receptacle 0..99999 - 

— — — HouseConsignment 0..999 R.0030.G  

— — — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Consignor 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 0..9 - 

— — — — Consignee 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 0..9 - 

— — — — NotifyParty 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 1..9 - 

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — — Seal 1..99 - 

— — — — HouseConsignmentItem 1..999 - 

— — — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — — Packaging 0..99 - 

— — — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — — TransportEquipment 0..9999 - 
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— — — — — — Seal 1..99 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — Packaging 0..99 - 

— — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — — Seal 1..99 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.5.2 Zawartość 

/DS415 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

 
/DS415/Declaration 

Deklaracja - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0001.G 
R.0026.G 

specificCircumstanceIndicator 

Kod szczególnych okoliczności 
11 04 000 000 an..3 CL742 W R.0001.G 

estimatedTimeOfArrivalAtPortOfUnloading 

Przewidywana data i godzina przybycia do portu 
wyładunku 

15 04 000 000 dateTime - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - W R.0001.G 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0623.I.A 

 
/DS415/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 05 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 05 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 05 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 05 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 05 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Declarant/Communication 

Komunikacja 13 05 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 05 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 05 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 
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name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 06 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0623.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0001.G 
R.0623.I.A 

 
/DS415/Declaration/Representative/Address 

Adres 13 06 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 06 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 06 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 06 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 06 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 06 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 06 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 06 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 06 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Representative/Communication 

Komunikacja 13 06 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 06 029 015 an..512 - W R.0001.G 
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type 

Rodzaj 
13 06 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0001.G 

R.0627.I.A 

 
/DS415/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 02 001 000 an8 001 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

1 - 

 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

totalGrossMass 

Masa całkowita brutto 
18 03 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 
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/DS415/Declaration/Consignment/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

1 - 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W R.0001.G 

R.0627.I.A 
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identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0627.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/Consignor 

Nadawca 13 02 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 02 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 02 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 02 017 000 an..17 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/Consignor/Address 

Adres 13 02 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 02 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 02 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 02 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 02 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 02 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 02 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 02 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 02 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/Consignor/Communication 

Komunikacja 13 02 029 000 
  

0..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 02 029 000 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 02 029 015 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/Consignee 

Odbiorca 13 03 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 03 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 03 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 03 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/Consignee/Address 

Adres 13 03 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 03 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 03 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 03 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 03 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 03 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 03 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 03 018 027 an..35 - O R.0001.G 
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country 

Państwo 
13 03 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/Consignee/Communication 

Komunikacja 13 03 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 03 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 03 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/NotifyParty 

Osoba kontaktowa 13 13 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 13 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 13 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 13 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/NotifyParty/Address 

Adres 13 13 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 13 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 13 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 13 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 13 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 13 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 
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city 

Miejscowość 
13 13 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 13 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 13 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/NotifyParty/Communication 

Komunikacja 13 13 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 13 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 13 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/PlaceOfLoading 

Miejsce załadunku 16 13 000 000 
  

0..1 - 

 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 13 036 000 an..17 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 14 020 000 an2 007 W R.0001.G 
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location 

Lokalizacja 
16 14 037 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/PlaceOfUnloading 

Miejsce wyładunku 16 14 000 000 
  

1 - 

 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 14 036 000 an..17 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 14 020 000 an2 007 W R.0001.G 

location 

Lokalizacja 
16 14 037 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

1 - 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 O R.0001.G 

R.0627.I.A 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 O R.0001.G 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0627.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Organ celny 16 15 047 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, w 
którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 - 
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latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0001.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 - 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0001.G 

R.0004.G 
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/DS415/Declaration/Consignment/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

1 - 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/Receptacle 

Pojemnik - 
  

0..99999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

receptacleIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny pojemnika 
19 11 000 000 an..35 - W R.0001.G 
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/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 R.0030.G 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

totalGrossMass 

Masa całkowita brutto 
18 03 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 
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/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor 

Nadawca 13 02 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 02 028 000 an1 1502 W R.0001.G 
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name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 02 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 02 017 000 an..17 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor/Address 

Adres 13 02 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 02 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 02 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 02 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 02 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 02 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 02 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 02 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 02 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor/Communication 

Komunikacja 13 02 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 02 029 000 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 02 029 015 an..3 CL707 W R.0001.G 
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/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee 

Odbiorca 13 03 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 03 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 03 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 03 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee/Address 

Adres 13 03 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 03 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 03 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 03 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 03 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 03 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 03 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 03 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 03 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee/Communication 

Komunikacja 13 03 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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identifier 

Identyfikator 
13 03 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 03 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty 

Osoba kontaktowa 13 13 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 13 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 13 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 13 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty/Address 

Adres 13 13 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 13 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 13 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 13 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 13 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 13 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 13 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 13 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 13 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty/Communication 

Komunikacja 13 13 029 000 
  

1..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 13 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 13 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Previous

Document 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Supporti

ngDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Packagin

g 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - W R.0001.G 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Commodit

yCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 - 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0001.G 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - O R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Transpor

tEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Transpor

tEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - W R.0001.G 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 - 
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harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0001.G 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - O R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/DS415/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 
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/DS415/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.6 DS428 

Informacja o przyjęciu deklaracji czasowego składowania. 

1.6.1 Struktura 

DS428 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.6.2 Zawartość 

/DS428 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu DS415, do którego bieżący 
komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/DS428/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu DS415. 

- an..40 - W - 

declarationAcceptanceDate 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

 
/DS428/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DS428/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.7 DS446 

Odpowiedź na wymagane dokumenty. 

1.7.1 Struktura 

DS446 1 - 

— Declaration 1 - 

— — RequestedDocument 1..99 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.7.2 Zawartość 

/DS446 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu DS460, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/DS446/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/DS446/Declaration/RequestedDocument 

Dokumenty wymagane - 
  

1..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer dokumentu 
- an..70 - O - 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
- an..4 034 W - 

issuingAuthorityName 

Organ wydający 
12 03 010 000 an..70 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie wymaganym 
12 03 013 000 n..5 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O - 

 
/DS446/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - W R.0623.I.A 

 
/DS446/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 05 018 023 an..70 - O - 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 05 018 024 an..70 - O - 

number 

Numer 
13 05 018 025 an..35 - O - 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 05 018 026 an..70 - O - 
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postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 

subDivision 

Podpodział 
13 05 018 027 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/DS446/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 06 016 000 an..70 - W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - W R.0623.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0623.I.A 

 
/DS446/Declaration/Representative/Address 

Adres 13 06 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 06 018 023 an..70 - O - 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 06 018 024 an..70 - O - 

number 

Numer 
13 06 018 025 an..35 - O - 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 06 018 026 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 06 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 06 018 022 an..35 - W - 

subDivision 

Podpodział 
13 06 018 027 an..35 - O - 
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country 

Państwo 
13 06 018 020 an2 CL199 W - 

 
/DS446/Declaration/Representative/Communication 

Komunikacja 13 06 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 06 029 015 an..512 - W - 

type 

Rodzaj 
13 06 029 002 an..3 CL707 W - 

 
/DS446/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DS446/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.8 DS460 

Informacja albo o kontroli i/lub wymaganych dokumentach albo o nieprawidłowościach wykrytych 
podczas przeprowadzonej kontroli. 

1.8.1 Struktura 

DS460 1 - 

— Declaration 1 - 

— — ControlNotification 0..1 - 

— — RequestedDocument 0..99 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 1 - 

— — Consignment 0..1 - 

— — — HouseConsignment 0..999 - 

— — — — HouseConsignmentItem 1..999 - 

— — — — — ControlResult 1 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— — — — ControlResult 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.8.2 Zawartość 

/DS460 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/DS460/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/DS460/Declaration/ControlNotification 
 

- 
  

0..1 - 

 



77 z 339 

anticipatedControlDate 

Planowana data i godzina kontroli 
- dateTime - O - 

text 

Uwagi 
Uwagi dotyczące planowanej kontroli, w tym miejsce kontroli. 

- an..512 - O - 

 
/DS460/Declaration/RequestedDocument 

Dokumenty wymagane - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer dokumentu 
- an..70 - O - 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
- an..4 034 O - 

description 

Uwagi do dokumentu 
- an..512 - O - 

electronicFormAllowed 

Czy akceptowana wersja elektroniczna 
Informacja o tym, czy możliwe jest złożenie dokumentu w 
wersji elektronicznej (1), czy nie (0). 

- boolean - W - 

 
/DS460/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DS460/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 02 001 000 an8 001 W - 

 
/DS460/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

0..1 - 
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/DS460/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 - 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

 
/DS460/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

 
/DS460/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/ControlR

esult 

Wynik kontroli - 
  

1 - 

 

text 

Wynik kontroli 
- an..512 - W - 

description 

Opis nieprawidłowości 
- an..1024 - W - 

 
/DS460/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

 
/DS460/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/ControlResult 

Wynik kontroli - 
  

1 - 

 

text 

Wynik kontroli 
- an..512 - W - 

description 

Opis nieprawidłowości 
- an..1024 - W - 

 
/DS460/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 

 

 



79 z 339 

1.9 DSX16 

Informacja o odmowie przyjęcia deklaracji czasowego składowania. 

1.9.1 Struktura 

DSX16 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.9.2 Zawartość 

/DSX16 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu DS415, do którego bieżący 
komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/DSX16/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu DS415. 

- an..40 - W - 

rejectionDateAndTime 

Data i godzina odmowy przyjęcia 
- dateTime - W - 

rejectionReason 

Uzasadnienie odmowy 
- an..512 - W - 

 
/DSX16/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 
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/DSX16/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.10 DSX18 

Zapytanie o status obsługi deklaracji czasowego składowania. 

1.10.1 Struktura 

DSX18 1 - 

— Declaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.10.2 Zawartość 

/DSX18 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/DSX18/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - O - 

declarationAcceptanceDateFrom 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

declarationAcceptanceDateTo 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

identificationNumber 

EORI przedsiębiorcy 

 
an..17 - W - 

 
/DSX18/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.11 DSX19 

Odpowiedź na zapytanie o status obsługi deklaracji czasowego składowania. 

1.11.1 Struktura 

DSX19 1 - 

— Declaration 0..* - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — Consignment 1 - 

— — — HouseConsignment 0..999 - 

— — — — HouseConsignmentItem 1..999 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— Error 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

1.11.2 Zawartość 

/DSX19 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu DSX18, do 
którego niniejszy komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/DSX19/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

0..* - 

 

state 

Status dokumentu 
- an..35 - W - 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 
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/DSX19/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DSX19/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

1 - 

 

 
/DSX19/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 - 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

 
/DSX19/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

goodsItemState 

Status pozycji towarowej 
- an..50 - W - 

temporaryStorageTimeLimit 

Data zakończenia czasowego składowania 
- date - O - 

 
/DSX19/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

goodsItemState 

Status pozycji towarowej 
- an..50 - W - 

temporaryStorageTimeLimit 

Data zakończenia czasowego składowania 
- date - O - 

 
/DSX19/Error 

Błąd funkcjonalny - 
  

0..1 - 
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code 

Kod 
Kod błędu. 

- an..2 
 

O - 

description 

Opis 
Opis błędu. 

- an..1024 - W - 

 
/DSX19/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.12 DSX22 

Informacja o braku możliwości objęcia towaru czasowym składowaniem. 

1.12.1 Struktura 

DSX22 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — Consignment 1 - 

— — — HouseConsignment 0..999 - 

— — — — HouseConsignmentItem 1..999 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— Signature 0..1 - 

1.12.2 Zawartość 

/DSX22 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/DSX22/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/DSX22/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DSX22/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

1 - 
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/DSX22/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 - 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

 
/DSX22/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

temporaryStorageReasonForRefusal 

Powód odmowy 
- an..512 - W - 

 
/DSX22/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

temporaryStorageReasonForRefusal 

Powód odmowy 
- an..512 - W - 

 
/DSX22/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.13 DSX30 

Informacja o objęciu towaru czasowym składowaniem. 

1.13.1 Struktura 

DSX30 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — Consignment 1 - 

— — — HouseConsignment 0..999 - 

— — — — HouseConsignmentItem 1..999 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— Signature 0..1 - 

1.13.2 Zawartość 

/DSX30 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/DSX30/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/DSX30/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DSX30/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

1 - 
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/DSX30/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 - 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

 
/DSX30/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

temporaryStorageTimeLimit 

Data zakończenia czasowego składowania 
- date - W - 

 
/DSX30/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

temporaryStorageTimeLimit 

Data zakończenia czasowego składowania 
- date - W - 

 
/DSX30/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.14 DSX99 

Powiadomienie (dla magazynu czasowego składowania) o zwolnieniu towaru. 

1.14.1 Struktura 

DSX99 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Importer 1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Packaging 0..99 - 

— — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — — TARICAdditionalCode 0..99 - 

— — — — — NationalAdditionalCode 0..99 - 
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— Signature 0..1 - 

1.14.2 Zawartość 

/DSX99 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/DSX99/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

eMailOfTemporaryStorageFacilityOperator 

Adres e-mail prowadzącego magazyn czasowego 
składowania 

- an..256 - O - 

 
/DSX99/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W - 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O - 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 
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/DSX99/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 W - 

 
/DSX99/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W - 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O - 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O - 

 
/DSX99/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 
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streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - O - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/DSX99/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W - 

 
/DSX99/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O - 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W - 

 
/DSX99/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 
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name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W - 

 
/DSX99/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/DSX99/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W - 

 
/DSX99/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O - 

containerIndicator 

Oznaczenie kontenera 
Informacja o tym, czy towar jest transportowany w 
kontenerach (1), czy nie (0). 

19 01 000 000 boolean - W - 
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/DSX99/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 O - 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - O - 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W - 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 
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documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/TransportDocument 

Dokument przewozowy - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W - 
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/DSX99/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O - 

netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O - 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O - 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W - 

statisticalValue 

Wartość statystyczna 
99 06 000 000 n..16,2 - O - 

releaseDate 

Data i godzina zwolnienia towaru 
- dateTime - O - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 

 

requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W - 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O - 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O - 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W - 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 O - 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - O - 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W - 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 03 005 000 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
12 03 006 000 n..16,6 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

currency 

Waluta 
12 03 012 000 an3 CL352 O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O - 

amount 

Kwota 
12 03 014 000 n..16,2 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W - 
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/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/TransportDocument 

Dokument przewozowy - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W - 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O - 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - O - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 - 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W - 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - O - 

taricCode 

Kod TARIC 
18 09 058 000 an2 - O - 
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/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/TARICAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 18 09 059 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

taricAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 
18 09 059 000 an4 088 W - 

 
/DSX99/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/NationalAdditionalC

ode 

Dodatkowy kod krajowy 18 09 060 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

nationalAdditionalCode 

Dodatkowy kod krajowy 
18 09 060 000 an..4 109 W - 

 
/DSX99/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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1.15 PPX01 

Informacja o odmowie anulowania powiadomienia o przedstawieniu towarów prowadzonych do WOC. 

1.15.1 Struktura 

PPX01 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Cancellation 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.15.2 Zawartość 

/PPX01 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PPX02, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/PPX01/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

 
/PPX01/Declaration/Cancellation 

Anulowanie - 
  

1 - 

 

cancellationDecision 

Decyzja 
Wartość: 1 - gdy wyrażono zgodę na anulowanie, 0 - gdy nie 
wyrażono zgody na anulowanie. 

- boolean - W - 

cancellationDateAndTime 

Data i godzina anulowania 
- dateTime - W - 
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cancellationJustification 

Uzasadnienie organu celnego 
- an..512 - W - 

 
/PPX01/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PPX01/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.16 PPX02 

Wniosek o anulowanie powiadomienia o przedstawieniu towarów prowadzonych do WOC. 

1.16.1 Struktura 

PPX02 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Cancellation 1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.16.2 Zawartość 

/PPX02 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PPX02/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

 
/PPX02/Declaration/Cancellation 

Anulowanie - 
  

1 - 

 

cancellationReason 

Uzasadnienie anulowania 
- an..1024 - W - 
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/PPX02/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - W R.0623.I.A 

 
/PPX02/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 05 018 023 an..70 - O - 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 05 018 024 an..70 - O - 

number 

Numer 
13 05 018 025 an..35 - O - 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 05 018 026 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 

subDivision 

Podpodział 
13 05 018 027 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/PPX02/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 06 016 000 an..70 - W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - W R.0623.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0623.I.A 



105 z 339 

 
/PPX02/Declaration/Representative/Address 

Adres 13 06 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 06 018 023 an..70 - O - 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 06 018 024 an..70 - O - 

number 

Numer 
13 06 018 025 an..35 - O - 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 06 018 026 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 06 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 06 018 022 an..35 - W - 

subDivision 

Podpodział 
13 06 018 027 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 06 018 020 an2 CL199 W - 

 
/PPX02/Declaration/Representative/Communication 

Komunikacja 13 06 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 06 029 015 an..512 - W - 

type 

Rodzaj 
13 06 029 002 an..3 CL707 W - 

 
/PPX02/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 
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/PPX02/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 

 
/PPX02/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.17 PPX03 

Informacja o anulowaniu powiadomienia o przedstawieniu towarów prowadzonych do WOC. 

1.17.1 Struktura 

PPX03 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Cancellation 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.17.2 Zawartość 

/PPX03 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PPX02, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/PPX03/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

 
/PPX03/Declaration/Cancellation 

Anulowanie - 
  

1 - 

 

cancellationDecision 

Decyzja 
Wartość:  
‐ 1 - gdy wyrażono zgodę na anulowanie, 
‐ 0 - gdy nie wyrażono zgody na anulowanie. 

- boolean - W - 

cancellationDateAndTime 

Data i godzina anulowania 
- dateTime - W - 
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cancellationJustification 

Uzasadnienie organu celnego 
- an..512 - O - 

 
/PPX03/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PPX03/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 

 

 



109 z 339 

1.18 PPX16 

Informacja o odmowie przyjęcia powiadomienia o przedstawieniu towarów prowadzonych do WOC. 

1.18.1 Struktura 

PPX16 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.18.2 Zawartość 

/PPX16 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PPX16/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

rejectionDateAndTime 

Data i godzina odmowy przyjęcia 
- dateTime - W - 

rejectionReason 

Uzasadnienie odmowy 
- an..512 - W - 

 
/PPX16/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PPX16/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.19 PPX26 

Informacja o zarejestrowaniu powiadomienie o przedstawieniu towarów prowadzonych do WOC. 

1.19.1 Struktura 

PPX26 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.19.2 Zawartość 

/PPX26 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu PPX32, do którego bieżący 
komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/PPX26/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

registrationTime 

Data i godzina rejestracji 
Dla dokumentów otrzymanych elektronicznie od Podmiotu jest 
to data wysłania komunikatu UPO, dla dokumentów 
rejestrowanych manualnie jest to data skutecznego 
zakończenia operacji "Zakończenie rejestracji", dla 
dokumentów otrzymany z innego urzędu jest to data 
otrzymania komunikatu inicjującego od innego urzędu. 

- dateTime - W - 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu PPX32. 

- an..40 - W - 
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/PPX26/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PPX26/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.20 PPX32 

Powiadomienie o przedstawieniu towarów wprowadzonych do WOC. 

1.20.1 Struktura 

PPX32 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — PersonPresentingGoods 0..1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— — Consignment 1 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 0..1 - 

— — — Consignor 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 0..9 - 

— — — Consignee 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 0..9 - 

— — — NotifyParty 0..1 - 

— — — — Address 1 - 

— — — — Communication 1..9 - 

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — PlaceOfLoading 0..1 - 

— — — PlaceOfUnloading 0..1 - 

— — — LocationOfGoods 1 - 
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— — — — CustomsOffice 0..1 - 

— — — — GNSS 0..1 - 

— — — — EconomicOperator 0..1 - 

— — — — Address 0..1 - 

— — — — PostcodeAddress 0..1 - 

— — — ArrivalTransportMeans 0..1 - 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — Seal 1..99 - 

— — — Receptacle 0..99999 - 

— — — HouseConsignment 0..999 R.0030.G  

— — — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Consignor 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 0..9 - 

— — — — Consignee 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 0..9 - 

— — — — NotifyParty 0..1 - 

— — — — — Address 1 - 

— — — — — Communication 1..9 - 

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — — Seal 1..99 - 

— — — — HouseConsignmentItem 0..999 - 

— — — — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — — Packaging 0..99 - 
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— — — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — — — Seal 1..99 - 

— — — ConsignmentItem 0..999 - 

— — — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — Packaging 0..99 - 

— — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — — Seal 1..99 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.20.2 Zawartość 

/PPX32 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

 
/PPX32/Declaration 

Deklaracja - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0001.G 
R.0026.G 

specificCircumstanceIndicator 

Kod szczególnych okoliczności 
11 04 000 000 an..3 CL742 O R.0001.G 

estimatedTimeOfArrivalAtPortOfUnloading 

Przewidywana data i godzina przybycia do portu 
wyładunku 

15 04 000 000 dateTime - O R.0001.G 

declarationDate 

Data zgłoszenia 
15 06 000 000 dateTime - O R.0001.G 



115 z 339 

dateAndTimeOfPresentationOfGoods 

Data i czas przedstawienia towarów 
15 08 000 000 dateTime - O R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0623.I.A 

 
/PPX32/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 05 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 05 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 05 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 05 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 05 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Declarant/Communication 

Komunikacja 13 05 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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identifier 

Identyfikator 
13 05 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 05 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 06 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0623.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0001.G 
R.0623.I.A 

 
/PPX32/Declaration/Representative/Address 

Adres 13 06 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 06 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 06 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 06 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 06 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 06 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 06 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 06 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 06 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 
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/PPX32/Declaration/Representative/Communication 

Komunikacja 13 06 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 06 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 06 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/PersonPresentingGoods 

Osoba przedstawiająca towar 13 11 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 11 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PPX32/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment 

Przesyłka kapitańska - 
  

1 - 

 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 
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totalGrossMass 

Masa całkowita brutto 
18 03 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0029.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

0..1 - 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/Consignor 

Nadawca 13 02 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 02 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 02 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 02 017 000 an..17 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/Consignor/Address 

Adres 13 02 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 02 018 023 an..70 - O R.0001.G 
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streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 02 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 02 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 02 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 02 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 02 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 02 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 02 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/Consignor/Communication 

Komunikacja 13 02 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 02 029 000 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 02 029 015 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/Consignee 

Odbiorca 13 03 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 03 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 03 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 03 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
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/PPX32/Declaration/Consignment/Consignee/Address 

Adres 13 03 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 03 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 03 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 03 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 03 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 03 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 03 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 03 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 03 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/Consignee/Communication 

Komunikacja 13 03 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 03 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 03 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/NotifyParty 

Osoba kontaktowa 13 13 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 13 028 000 an1 1502 W R.0001.G 
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name 

Imię i nazwisko 
13 13 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 13 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/NotifyParty/Address 

Adres 13 13 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 13 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 13 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 13 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 13 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 13 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 13 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 13 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 13 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/NotifyParty/Communication 

Komunikacja 13 13 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 13 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 13 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 



123 z 339 

/PPX32/Declaration/Consignment/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/PlaceOfLoading 

Miejsce załadunku 16 13 000 000 
  

0..1 - 

 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 13 036 000 an..17 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 14 020 000 an2 007 W R.0001.G 

location 

Lokalizacja 
16 14 037 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/PlaceOfUnloading 

Miejsce wyładunku 16 14 000 000 
  

0..1 - 

 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 14 036 000 an..17 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 14 020 000 an2 007 W R.0001.G 

location 

Lokalizacja 
16 14 037 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

1 - 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 O R.0001.G 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 O R.0001.G 
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unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0001.G 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Organ celny 16 15 047 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, w 
którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 - 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0001.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 
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city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 - 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/Receptacle 

Pojemnik - 
  

0..99999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

receptacleIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny pojemnika 
19 11 000 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment 

Przesyłka spedytorska - 
  

0..999 R.0030.G 

 

houseConsignmentNumber 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

totalGrossMass 

Masa całkowita brutto 
18 03 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0029.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 
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goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 
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type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor 

Nadawca 13 02 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 02 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 02 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 02 017 000 an..17 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor/Address 

Adres 13 02 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 02 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 02 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 02 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 02 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 02 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 
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city 

Miejscowość 
13 02 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 02 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 02 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignor/Communication 

Komunikacja 13 02 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 02 029 000 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 02 029 015 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee 

Odbiorca 13 03 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 03 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 03 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 03 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee/Address 

Adres 13 03 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 03 018 023 an..70 - O R.0001.G 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 03 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 03 018 025 an..35 - O R.0001.G 
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poBox 

Skrytka pocztowa 
13 03 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 03 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 03 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 03 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 03 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/Consignee/Communication 

Komunikacja 13 03 029 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 03 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 03 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty 

Osoba kontaktowa 13 13 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
13 13 028 000 an1 1502 W R.0001.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 13 016 000 an..70 - W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 13 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty/Address 

Adres 13 13 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 13 018 023 an..70 - O R.0001.G 
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streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 13 018 024 an..70 - O R.0001.G 

number 

Numer 
13 13 018 025 an..35 - O R.0001.G 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 13 018 026 an..70 - O R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 13 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 13 018 022 an..35 - W R.0001.G 

subDivision 

Podpodział 
13 13 018 027 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
13 13 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/NotifyParty/Communication 

Komunikacja 13 13 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 13 029 015 an..512 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
13 13 029 002 an..3 CL707 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
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/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki spedytorskiej - 
  

0..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Previous

Document 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Supporti

ngDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 
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/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Addition

alSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Packagin

g 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - W R.0001.G 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - W R.0001.G 
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/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Commodit

yCode 

Kod towarowy 18 09 000 000 
  

0..1 - 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0001.G 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - O R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Transpor

tEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/HouseConsignment/HouseConsignmentItem/Transpor

tEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem 

Pozycja towarowa przesyłki kapitańskiej - 
  

0..999 - 
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goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - W R.0001.G 

R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 
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text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 
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/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - W R.0001.G 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/CommodityCode 

Kod towarowy 18 09 000 000 
  

0..1 - 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0001.G 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - O R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

containerPackedStatus 

Status wypełnienia kontenera 
19 07 065 000 an..3 CL709 W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Consignment/ConsignmentItem/TransportEquipment/Seal 

Zamknięcia celne 19 10 000 000 
  

1..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

numberOfSeals 

Liczba zamknięć 
19 10 068 000 n..4 - W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
19 10 015 000 an..20 - W R.0001.G 

 
/PPX32/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 

 
/PPX32/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.21 PP428 

Informacja o przyjęciu powiadomienia o przedstawieniu towarów prowadzonych do WOC. 

1.21.1 Struktura 

PP428 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.21.2 Zawartość 

/PP428 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PP428/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

declarationAcceptanceDate 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

 
/PP428/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PP428/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.22 PP446 

Odpowiedź na wymagane dokumenty. 

1.22.1 Struktura 

PP446 1 - 

— Declaration 1 - 

— — RequestedDocument 1..99 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 1 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — Communication 1..9 - 

— — — Address 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.22.2 Zawartość 

/PP446 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PP460, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/PP446/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

 
/PP446/Declaration/RequestedDocument 

Dokumenty wymagane - 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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referenceNumber 

Numer dokumentu 
- an..70 - O - 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
- an..4 034 W - 

issuingAuthorityName 

Organ wydający 
12 03 010 000 an..70 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie wymaganym 
12 03 013 000 n..5 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O - 

 
/PP446/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - W R.0623.I.A 

 
/PP446/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 05 018 023 an..70 - O - 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 05 018 024 an..70 - O - 

number 

Numer 
13 05 018 025 an..35 - O - 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 05 018 026 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 
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subDivision 

Podpodział 
13 05 018 027 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/PP446/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 06 016 000 an..70 - W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - W R.0623.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0623.I.A 

 
/PP446/Declaration/Representative/Communication 

Komunikacja 13 06 029 000 
  

1..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

identifier 

Identyfikator 
13 06 029 015 an..512 - W - 

type 

Rodzaj 
13 06 029 002 an..3 CL707 W - 

 
/PP446/Declaration/Representative/Address 

Adres 13 06 018 000 
  

1 - 

 

street 

Ulica 
13 06 018 023 an..70 - O - 

streetAdditionalLine 

Ulica - dodatkowy wiersz 
13 06 018 024 an..70 - O - 

number 

Numer 
13 06 018 025 an..35 - O - 

poBox 

Skrytka pocztowa 
13 06 018 026 an..70 - O - 
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postcode 

Kod pocztowy 
13 06 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 06 018 022 an..35 - W - 

subDivision 

Podpodział 
13 06 018 027 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 06 018 020 an2 CL199 W - 

 
/PP446/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PP446/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.23 PP460 

Informacja o kontroli i/lub wymaganych dokumentach. 

1.23.1 Struktura 

PP460 1 - 

— Declaration 1 - 

— — ControlNotification 0..1 - 

— — RequestedDocument 0..99 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

1.23.2 Zawartość 

/PP460 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PP460/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

 
/PP460/Declaration/ControlNotification 
 

- 
  

0..1 - 

 

anticipatedControlDate 

Planowana data i godzina kontroli 
- dateTime - O - 

text 

Uwagi 
Uwagi dotyczące planowanej kontroli, w tym miejsce kontroli. 

- an..512 - O - 

 
/PP460/Declaration/RequestedDocument 

Dokumenty wymagane - 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer dokumentu 
- an..70 - O - 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
- an..4 034 O - 

description 

Uwagi do dokumentu 
- an..512 - O - 

electronicFormAllowed 

Czy akceptowana wersja elektroniczna 
Informacja o tym, czy możliwe jest złożenie dokumentu w 
wersji elektronicznej (1), czy nie (0). 

- boolean - W - 

 
/PP460/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PP460/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W - 

 
/PP460/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.24 PW404 

Informacja o dokonaniu sprostowania przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru lub wpisu 
do rejestru wraz z powiadomieniem. 

1.24.1 Struktura 

PW404 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.24.2 Zawartość 

/PW404 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PWX13/PW413, 
do którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/PW404/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

amendmentAcceptanceDate 

Data i godzina sprostowania dokumentu 
- dateTime - W - 

 
/PW404/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 
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/PW404/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.25 PW413 

Wniosek o sprostowanie wpisu do rejestru wraz z powiadomieniem. 

1.25.1 Struktura 

PW413 1 - 

— Declaration 1 - 

— — DeferredPayment 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — Authorisation 0..99 R.0021.I.A  

— — ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 0..1 R.0389.I.A 
R.0410.I.A 

— — — CustomsOfficeOfDischarge 0..99 - 

— — — ProcessedProduct 0..99 - 

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 R.0291.I.A  

— — — Address 0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — PersonProvidingGuarantee 0..1 R.0046.I.A  

— — PersonPayingCustomsDuty 0..1 R.0130.I.A  

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 R.0155.I.A 
R.0651.I.A 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — GuaranteeReference 0..99 - 

— — — — CustomsOfficeOfGuarantee 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 
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— — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 0..1 R.0171.I.A  

— — — Exporter 0..1 R.0009.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — Address 0..1 - 

— — — Seller 0..1 R.0011.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0360.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0361.I.A  

— — — Buyer 0..1 R.0013.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0219.I.A  

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0015.I.A 
R.0016.I.A 
R.0130.I.A 

— — — DeliveryTerms 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

— — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0018.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — LocationOfGoods 0..1 R.0333.I.A  

— — — — CustomsOffice 0..1 R.0577.I.A  

— — — — GNSS 0..1 - 

— — — — EconomicOperator 0..1 R.0222.I.A  

— — — — Address 0..1 - 

— — — — PostcodeAddress 0..1 - 

— — — ArrivalTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0108.I.A 
R.0130.I.A 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — ActiveBorderTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0088.I.A 
R.0130.I.A 
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— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — AdditionalProcedure 0..99 R.0137.I.A  

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Authorisation 0..99 - 

— — — — Exporter 0..1 R.0009.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — — Address 0..1 - 

— — — — Seller 0..1 R.0011.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0272.I.A  

— — — — Buyer 0..1 R.0013.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0274.I.A  

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0015.I.A 
R.0016.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — DutiesAndTaxes 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — — TaxBase 0..99 - 

— — — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0018.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — — Packaging 0..99 R.0793.I.A  

— — — — CommodityCode 0..1 R.0128.I.A  

— — — — — TARICAdditionalCode 0..99 - 

— — — — — NationalAdditionalCode 0..99 - 

— — — — Vehicle 0..1 R.0046.I.A  

— — — — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
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— — — — — GuaranteeReference 0..99 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.25.2 Zawartość 

/PW413 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PW413/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0001.G 
R.0026.G 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

declarationType 

Rodzaj zgłoszenia/deklaracji 
11 01 000 000 an..5 CL231 W R.0001.G 

R.0099.I.A 

additionalDeclarationType 

Rodzaj dodatkowego zgłoszenia/deklaracji 
11 02 000 000 an1 CL042 W R.0001.G 

R.0034.I.A 
R.0036.I.A 
R.0046.I.A 
R.0048.I.A 
R.0061.I.A 
R.0088.I.A 
R.0108.I.A 
R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0134.I.A 
R.0221.I.A 
R.0222.I.A 
R.0263.I.A 
R.0316.I.A 
R.0333.I.A 
R.0338.I.A 
R.0566.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
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eMailOfTemporaryStorageFacilityOperator 

Adres e-mail prowadzącego magazyn czasowego 
składowania 

- an..256 - O R.0001.G 
R.0024.G 

eMailOfWarehouseAuthorisationHolder 

Adres e-mail posiadacza pozwolenia na skład celny 
- an..256 - O R.0001.G 

R.0024.G 

internalCurrencyUnit 

Wewnętrzna jednostka walutowa 
14 17 000 000 an3 CL048 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0723.I.A 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0130.I.A 
R.0723.I.A 

exchangeRate 

Kurs wymiany 
14 09 000 000 n..12,5 - O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0723.I.A 

 
/PW413/Declaration/DeferredPayment 

Odroczenie płatności - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Numer pozycji 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

deferredPayment 

Odroczenie płatności 
Numer rachunku. Odroczenie płatności w tym przypadku 
może odnosić się zarówno do odroczenia płatności należności 
celnych przywozowych, jak i należności podatkowych. 

12 10 000 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 R.0021.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL605 W R.0001.G 

R.0155.I.A 
R.0248.I.A 
R.0263.I.A 
R.0265.I.A 
R.0559.I.A 
R.0562.I.A 
R.0563.I.A 
R.0564.I.A 
R.0566.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0591.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0595.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 
R.0611.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0628.I.A 
R.0651.I.A 
R.0652.I.A 
R.0912.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0248.I.A 
R.0265.I.A 
R.0562.I.A 
R.0563.I.A 
R.0564.I.A 
R.0566.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
R.0591.I.A 
R.0611.I.A 
R.0620.I.A 
R.0628.I.A 
R.0651.I.A 
R.0652.I.A 
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holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0591.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 

 
/PW413/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 

Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej 
Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury odprawy 
czasowej, końcowego przeznaczenia, uszlachetniania 
czynnego, uszlachetniania biernego z uprzednim przywozem w 
systemie standardowej wymiany lub dopuszczenia do obrotu 
produktów przetworzonych po uszlachetnianiu biernym o 
charakterze niehandlowym, w sytuacjach, gdy zastosowanie 
ma art. 163 Rozporządzenia Delegowanego. 

- 
  

0..1 R.0389.I.A 
R.0410.I.A 

 

ownerOfTheGoods 

Właściciel towaru 
- an..2000 - O - 

firstPlaceOfUseOrProcessing 

Pierwsze miejsce wykorzystania lub przetwarzania 
- an..512 - O - 

placeOfProcessingOrUse 

Miejsce przetwarzania lub wykorzystania 
- an..512 - W - 

periodForDischarge 

Termin zamknięcia procedury 
Termin podawany w miesiącach (np. 06, 36). 

- an2 - O - 

rateOfYield 

Współczynnik produktywności 
- an..512 - O - 

identificationOfGoods 

Identyfikacja towarów 
- an..2 3300 W - 

economicConditions 

Warunki ekonomiczne 
- an..2 3301 O - 

detailsOfPlannedActivities 

Szczegółowe informacje dotyczące planowanych działań 
- an..2000 - O - 

additionalDescription 

Dodatkowe informacje 
- an..2000 - O - 

article86Paragraph3UCC 

Informacja, czy nastąpi obliczenie kwoty należności 
celnych przywozowych zgodnie z art. 86 ust. 3 UKC (1), 
czy nie (0). 

- an1 - O - 
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/PW413/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsOff

iceOfDischarge 

Urząd celny zamknięcia - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PW413/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/ProcessedP

roduct 

Produkt przetworzony - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

processedProduct 

Produkt przetworzony 
- an..10 - W - 

descriptionOfGoods 

Opis produktów przetworzonych 
- an..512 - W - 

 
/PW413/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0001.G 

R.0308.I.A 
R.0309.I.A 
R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0311.I.A 
R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0308.I.A 
R.0309.I.A 
R.0351.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0622.I.A 
R.0626.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 



157 z 339 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0001.G 

R.0309.I.A 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0001.G 

R.0007.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0001.G 

R.0008.G 
R.0309.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 

R.0309.I.A 

 
/PW413/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0001.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0001.G 

R.0004.G 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0001.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0004.G 
R.0354.I.A 

 
/PW413/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 R.0291.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0001.G 

R.0292.I.A 
R.0293.I.A 
R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0294.I.A 
R.0295.I.A 



158 z 339 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0292.I.A 
R.0293.I.A 
R.0294.I.A 
R.0566.I.A 
R.0622.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0001.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0001.G 

R.0007.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0001.G 

R.0008.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW413/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0001.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0001.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0001.G 

R.0024.G 

 
/PW413/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0622.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0001.G 
R.0566.I.A 
R.0622.I.A 
R.0833.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 

 
/PW413/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0001.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0001.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0001.G 

R.0024.G 

 
/PW413/Declaration/PersonProvidingGuarantee 

Osoba składająca zabezpieczenie 13 20 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 20 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PW413/Declaration/PersonPayingCustomsDuty 

Osoba opłacająca cło 13 21 000 000 
  

0..1 R.0130.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 21 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PW413/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0001.G 

R.0021.G 
R.0576.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0628.I.A 
R.0652.I.A 

 
/PW413/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 R.0155.I.A 
R.0651.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 W R.0001.G 
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/PW413/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0001.G 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0001.G 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL048  O R.0001.G 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0001.G 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/CustomsOfficeOfGuarantee 

Urząd celny zabezpieczenia -  
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Urząd celny zabezpieczenia 
99 03 072 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W R.0025.G 

R.0028.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0019.I.A 

invoiceCurrency 

Waluta faktury 
14 05 000 000 an3 CL352 O R.0001.G 

R.0128.I.A 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0130.I.A 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0001.G 

R.0046.I.A 
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countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0001.G 

R.0034.I.A 
R.0046.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0036.I.A 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0056.I.A 
R.0079.I.A 
R.0099.I.A 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0002.I.A 
R.0029.G 

containerIndicator 

Oznaczenie kontenera 
Informacja o tym, czy towar jest transportowany w 
kontenerach (1), czy nie (0). 

19 01 000 000 boolean - W R.0001.G 

modeOfTransportAtBorder 

Rodzaj transportu na granicy 
19 03 000 000 an1 CL018 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0088.I.A 

inlandModeOfTransport 

Rodzaj transportu wewnętrznego 
19 04 000 000 an1 CL018 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0108.I.A 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0338.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

R.0285.I.A 
R.0410.I.A 
R.0591.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0605.I.A 
R.0622.I.A 
R.0626.I.A 
R.0948.I.A 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

R.0134.I.A 
R.0950.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0001.G 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O R.0001.G 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O R.0001.G 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

0..1 R.0171.I.A 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0009.I.A 
R.0130.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 

 



165 z 339 

/PW413/Declaration/GoodsShipments/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0011.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0360.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0360.I.A 
R.0361.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0360.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0361.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 
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/PW413/Declaration/GoodsShipments/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0013.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0218.I.A 
R.0219.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0218.I.A 
R.0626.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0219.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0015.I.A 
R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.0001.G 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 

Warunki dostawy 14 01 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

 

incotermCode 

Kod INCOTERM 
14 01 035 000 an3 CL090 W R.0001.G 

unLocode 

UN/LOCODE 
14 01 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

R.0220.I.A 

country 

Państwo 
14 01 020 000 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0221.I.A 

location 

Lokalizacja 
14 01 037 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0220.I.A 
R.0221.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0018.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W R.0001.G 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W R.0001.G 
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/PW413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

0..1 R.0333.I.A 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W R.0001.G 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W R.0001.G 

R.0577.I.A 
R.0611.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0222.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0001.G 

R.0222.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 R.0577.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, 
w którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 - 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0001.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 R.0222.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0001.G 
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/PW413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 - 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0108.I.A 
R.0130.I.A 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0756.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 

Aktywny środek transportu przekraczający granicę 19 08 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0088.I.A 
R.0130.I.A 

 

nationality 

Przynależność państwowa 
19 08 062 000 an2 CL165 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0019.I.A 

totalDutiesAndTaxesAmount 

Kwota opłat i podatków ogółem 
14 16 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0046.I.A 

valuationIndicators 

Wskaźniki wyceny 
14 07 000 000 an4 - O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0089.I.A 
R.0130.I.A 
R.0952.I.A 

itemAmountInvoiced 

Zafakturowana kwota pozycji 
14 08 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0128.I.A 
R.0130.I.A 

valuationMethod 

Metoda wyceny 
14 10 000 000 an1 CL604 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0061.I.A 
R.0130.I.A 
R.0316.I.A 
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preference 

Preferencje 
14 11 000 000 an3 CL603 O R.0001.G 

R.0062.I.A 
R.0079.I.A 
R.0128.I.A 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0001.G 

R.0046.I.A 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0001.G 

R.0034.I.A 
R.0046.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0036.I.A 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0056.I.A 
R.0079.I.A 
R.0099.I.A 

countryOfOrigin 

Kraj pochodzenia 
16 08 000 000 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0076.I.A 
R.0079.I.A 

countryOfPreferentialOrigin 

Kraj preferencyjnego pochodzenia 
16 09 000 000 an..4 - O R.0001.G 

netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0029.G 
R.0063.I.A 
R.0130.I.A 
R.0763.I.A 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0002.I.A 
R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O R.0001.G 

quotaOrderNumber 

Numer porządkowy kontyngentu 
99 01 000 000 an6 - O R.0001.G 

R.0130.I.A 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0316.I.A 
R.0338.I.A 
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statisticalValue 

Wartość statystyczna 
99 06 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0046.I.A 

calculationDate1 

Data do kalkulacji 1 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń 
należności przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż 
data objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0001.G 

calculationDate2 

Data do kalkulacji 2 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń 
należności przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż 
data objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 
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requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W R.0001.G 

R.0016.I.A 
R.0061.I.A 
R.0062.I.A 
R.0063.I.A 
R.0070.I.A 
R.0079.I.A 
R.0083.I.A 
R.0088.I.A 
R.0089.I.A 
R.0108.I.A 
R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0128.I.A 
R.0130.I.A 
R.0134.I.A 
R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0162.I.A 
R.0171.I.A 
R.0263.I.A 
R.0280.I.A 
R.0308.I.A 
R.0315.I.A 
R.0316.I.A 
R.0332.I.A 
R.0338.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0584.I.A 
R.0585.I.A 
R.0591.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0595.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0610.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0833.I.A 
R.0911.I.A 

previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W R.0001.G 

R.0126.I.A 
R.0162.I.A 
R.0278.I.A 
R.0591.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 

Procedura dodatkowa 11 10 000 00 
  

0..99 R.0137.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

additionalProcedure 

Procedura dodatkowa 
11 10 000 000 an3 CL457 W R.0001.G 

R.0063.I.A 
R.0070.I.A 
R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0162.I.A 
R.0278.I.A 
R.0280.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 
R.0922.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

R.0074.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

R.0074.I.A 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O R.0001.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O R.0001.G 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 
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goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

R.0079.I.A 
R.0289.I.A 
R.0591.I.A 
R.0595.I.A 
R.0949.I.A 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

R.0076.I.A 
R.0087.I.A 
R.0134.I.A 
R.0315.I.A 
R.0316.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0619.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0001.G 
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measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 03 005 000 an..4 349 O R.0001.G 

R.0597.I.A 
R.0619.I.A 

quantity 

Ilość 
12 03 006 000 n..16,6 - O R.0001.G 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O R.0001.G 

currency 

Waluta 
12 03 012 000 an3 CL352 O R.0001.G 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - W R.0001.G 

amount 

Kwota 
12 03 014 000 n..16,2 - O R.0001.G 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 
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type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL615 W R.0001.G 

R.0559.I.A 
R.0573.I.A 
R.0583.I.A 
R.0591.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0604.I.A 
R.0610.I.A 
R.0619.I.A 
R.0912.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0573.I.A 
R.0591.I.A 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0583.I.A 
R.0591.I.A 
R.0604.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0009.I.A 
R.0130.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 
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/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0011.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0271.I.A 
R.0272.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0271.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0272.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0001.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 
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/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0013.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0273.I.A 
R.0274.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0273.I.A 
R.0626.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0274.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0001.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0015.I.A 
R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.0001.G 

R.0083.I.A 
R.0315.I.A 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0083.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 

Cła i podatki 14 03 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

taxType 

Rodzaj opłaty 
14 03 039 000 an3 CL098 W R.0001.G 

R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0949.I.A 

methodOfPayment 

Metoda płatności 
14 03 038 000 an1 CL104 O R.0001.G 

R.0123.I.A 

payableTaxAmount 

Kwota należnej opłaty 
14 03 042 000 n..16,2 - W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase 

Podstawa opłaty 14 03 040 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

taxRate 

Stawka opłaty 
14 03 040 041 n..17,3 - O R.0001.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
14 03 040 005 an..4 349 O R.0001.G 

quantity 

Ilość 
14 03 040 006 n..16,6 - O R.0001.G 
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amount 

Kwota 
14 03 040 014 n..16,2 - O R.0001.G 

taxAmount 

Kwota opłaty 
W przypadkach gdy istnieje więcej niż jedna podstawa 
opodatkowania dla każdego rodzaju podatku, należy podać 
obliczoną/oddzielną kwotę ceł lub podatków na każdą 
podstawę opodatkowania. 

14 03 040 043 n..16,2 - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0018.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W R.0001.G 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 R.0793.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

R.0210.I.A 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O R.0001.G 

R.0210.I.A 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - O R.0001.G 
R.0793.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 R.0128.I.A 
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harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0001.G 
R.0018.G 
R.0087.I.A 
R.0597.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0763.I.A 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - W R.0001.G 
R.0017.G 
R.0597.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 

taricCode 

Kod TARIC 
18 09 058 000 an2 - O R.0001.G 

R.0597.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/TARICAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 18 09 059 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taricAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 
18 09 059 000 an4 088 W - 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/NationalAdditionalC

ode 

Dodatkowy kod krajowy 18 09 060 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

nationalAdditionalCode 

Dodatkowy kod krajowy 
18 09 060 000 an..4 109 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 

Pojazd - 
  

0..1 R.0046.I.A 
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brand 

Marka pojazdu 
- an..35 - W R.0001.G 

model 

Model pojazdu 
- an..35 - W R.0001.G 

yearOfProduction 

Rok produkcji 
- n..4 - W R.0001.G 

vinNumber 

Numer nadwozia/podwozia (VIN) 
- an..35 - W R.0001.G 

engineNumber 

Numer silnika 
- an..35 - W R.0001.G 

capacityOfEngine 

Pojemność silnika (cm3) 
- n..5 - O R.0001.G 

typeOfFuel 

Rodzaj paliwa 
- an..2 111 W R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0001.G 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0001.G 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL352 O R.0001.G 
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amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0001.G 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
- an..17 - O R.0050.I.A 

procedure44or46 

Procedura 44 lub 46 
Informacja, czy procedura 44 lub 46 (1), czy nie (0). 

- an1 - O R.0001.G 

 
/PW413/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 

 
/PW413/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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1.26 PW414 

Wniosek o unieważnienie wpisu do rejestru wraz z powiadomieniem. 

1.26.1 Struktura 

PW414 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Invalidation 0..1 - 

— — Importer 1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — GoodsShipments 0..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Invalidation 1 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.26.2 Zawartość 

/PW414 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PW414/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 
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/PW414/Declaration/Invalidation 
 

- 
  

0..1 - 

 

invalidationReason 

Uzasadnienie wniosku o unieważnienie 
Powód żądania unieważnienia 

- an..1024 - W - 

 
/PW414/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0622.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

 
/PW414/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O - 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O - 
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/PW414/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0622.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O - 

 
/PW414/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/PW414/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W - 

 
/PW414/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0622.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0622.I.A 

 
/PW414/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W - 

 
/PW414/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 
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/PW414/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

0..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/PW414/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/PW414/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Invalidation 
 

- 
  

1 - 

 

invalidationReason 

Uzasadnienie wniosku o unieważnienie 
Powód żądania unieważnienia 

- an..1024 - W - 

 
/PW414/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 

 
/PW414/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.27 PW415 

Wpis do rejestru wraz z powiadomieniem. 

1.27.1 Struktura 

PW415 1 - 

— Declaration 1 - 

— — DeferredPayment 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — Authorisation 0..99 R.0021.I.A  

— — ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 0..1 R.0389.I.A 
R.0410.I.A 

— — — CustomsOfficeOfDischarge 0..99 - 

— — — ProcessedProduct 0..99 - 

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 R.0291.I.A  

— — — Address 0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — PersonProvidingGuarantee 0..1 R.0046.I.A  

— — PersonPayingCustomsDuty 0..1 R.0130.I.A  

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 R.0155.I.A 
R.0651.I.A 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — GuaranteeReference 0..99 - 

— — — — CustomsOfficeOfGuarantee 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 
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— — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 0..1 R.0171.I.A  

— — — Exporter 0..1 R.0009.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — Address 0..1 - 

— — — Seller 0..1 R.0011.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0360.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0361.I.A  

— — — Buyer 0..1 R.0013.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0219.I.A  

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0015.I.A 
R.0016.I.A 
R.0130.I.A 

— — — DeliveryTerms 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

— — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0018.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — LocationOfGoods 0..1 R.0333.I.A  

— — — — CustomsOffice 0..1 R.0577.I.A  

— — — — GNSS 0..1 - 

— — — — EconomicOperator 0..1 R.0222.I.A  

— — — — Address 0..1 - 

— — — — PostcodeAddress 0..1 - 

— — — ArrivalTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — ActiveBorderTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0088.I.A 
R.0130.I.A 

— — — GoodsItem 1..999 - 
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— — — — Procedure 1 - 

— — — — AdditionalProcedure 0..99 R.0137.I.A  

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Authorisation 0..99 - 

— — — — Exporter 0..1 R.0009.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — — Address 0..1 - 

— — — — Seller 0..1 R.0011.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0272.I.A  

— — — — Buyer 0..1 R.0013.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0274.I.A  

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0015.I.A 
R.0016.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — DutiesAndTaxes 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — — TaxBase 0..99 - 

— — — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0018.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — — Packaging 0..99 R.0793.I.A  

— — — — CommodityCode 0..1 R.0128.I.A  

— — — — — TARICAdditionalCode 0..99 - 

— — — — — NationalAdditionalCode 0..99 - 

— — — — Vehicle 0..1 R.0046.I.A  

— — — — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — — GuaranteeReference 0..99 - 
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— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.27.2 Zawartość 

/PW415 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

 
/PW415/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0001.G 
R.0026.G 

declarationType 

Rodzaj zgłoszenia/deklaracji 
11 01 000 000 an..5 CL231 W R.0001.G 

R.0099.I.A 

additionalDeclarationType 

Rodzaj dodatkowego zgłoszenia/deklaracji 
11 02 000 000 an1 CL042 W R.0001.G 

R.0034.I.A 
R.0036.I.A 
R.0046.I.A 
R.0048.I.A 
R.0061.I.A 
R.0088.I.A 
R.0108.I.A 
R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0134.I.A 
R.0221.I.A 
R.0222.I.A 
R.0263.I.A 
R.0316.I.A 
R.0333.I.A 
R.0338.I.A 
R.0566.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 

eMailOfTemporaryStorageFacilityOperator 

Adres e-mail prowadzącego magazyn czasowego 
składowania 

- an..256 - O R.0001.G 
R.0024.G 

eMailOfWarehouseAuthorisationHolder 

Adres e-mail posiadacza pozwolenia na skład celny 
- an..256 - O R.0001.G 

R.0024.G 

internalCurrencyUnit 

Wewnętrzna jednostka walutowa 
14 17 000 000 an3 CL048 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0723.I.A 
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totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0130.I.A 
R.0723.I.A 

exchangeRate 

Kurs wymiany 
14 09 000 000 n..12,5 - O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0723.I.A 

 
/PW415/Declaration/DeferredPayment 

Odroczenie płatności - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Numer pozycji 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

deferredPayment 

Odroczenie płatności 
Numer rachunku. Odroczenie płatności w tym przypadku 
może odnosić się zarówno do odroczenia płatności należności 
celnych przywozowych, jak i należności podatkowych. 

12 10 000 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 R.0021.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL605  W R.0001.G 

R.0155.I.A 
R.0248.I.A 
R.0263.I.A 
R.0265.I.A 
R.0559.I.A 
R.0562.I.A 
R.0563.I.A 
R.0564.I.A 
R.0566.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0591.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0595.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 
R.0611.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0628.I.A 
R.0651.I.A 
R.0652.I.A 
R.0912.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0248.I.A 
R.0265.I.A 
R.0562.I.A 
R.0563.I.A 
R.0564.I.A 
R.0566.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
R.0591.I.A 
R.0611.I.A 
R.0620.I.A 
R.0628.I.A 
R.0651.I.A 
R.0652.I.A 
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holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0591.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 

 
/PW415/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 

Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej 
Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury odprawy 
czasowej, końcowego przeznaczenia, uszlachetniania 
czynnego, uszlachetniania biernego z uprzednim przywozem w 
systemie standardowej wymiany lub dopuszczenia do obrotu 
produktów przetworzonych po uszlachetnianiu biernym o 
charakterze niehandlowym, w sytuacjach, gdy zastosowanie 
ma art. 163 Rozporządzenia Delegowanego. 

- 
  

0..1 R.0389.I.A 
R.0410.I.A 

 

ownerOfTheGoods 

Właściciel towaru 
- an..2000 - O - 

firstPlaceOfUseOrProcessing 

Pierwsze miejsce wykorzystania lub przetwarzania 
- an..512 - O - 

placeOfProcessingOrUse 

Miejsce przetwarzania lub wykorzystania 
- an..512 - W - 

periodForDischarge 

Termin zamknięcia procedury 
Termin podawany w miesiącach (np. 06, 36). 

- an2 - O - 

rateOfYield 

Współczynnik produktywności 
- an..512 - O - 

identificationOfGoods 

Identyfikacja towarów 
- an..2 3300 W - 

economicConditions 

Warunki ekonomiczne 
- an..2 3301 O - 

detailsOfPlannedActivities 

Szczegółowe informacje dotyczące planowanych działań 
- an..2000 - O - 

additionalDescription 

Dodatkowe informacje 
- an..2000 - O - 

article86Paragraph3UCC 

Informacja, czy nastąpi obliczenie kwoty należności 
celnych przywozowych zgodnie z art. 86 ust. 3 UKC (1), 
czy nie (0). 

- an1 - O - 

 



197 z 339 

/PW415/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsOff

iceOfDischarge 

Urząd celny zamknięcia - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PW415/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/ProcessedP

roduct 

Produkt przetworzony - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

processedProduct 

Produkt przetworzony 
- an..10 - W - 

descriptionOfGoods 

Opis produktów przetworzonych 
- an..512 - W - 

 
/PW415/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0001.G 

R.0308.I.A 
R.0309.I.A 
R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0311.I.A 
R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0308.I.A 
R.0309.I.A 
R.0351.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0622.I.A 
R.0626.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
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nip 

NIP 
- an10 - O R.0001.G 

R.0309.I.A 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0001.G 

R.0007.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0001.G 

R.0008.G 
R.0309.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 

R.0309.I.A 

 
/PW415/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0001.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0001.G 

R.0004.G 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0001.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0004.G 
R.0354.I.A 

 
/PW415/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 R.0291.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0001.G 

R.0292.I.A 
R.0293.I.A 
R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0294.I.A 
R.0295.I.A 



199 z 339 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0292.I.A 
R.0293.I.A 
R.0294.I.A 
R.0566.I.A 
R.0622.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0001.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0001.G 

R.0007.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0001.G 

R.0008.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW415/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0001.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0001.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0001.G 

R.0024.G 

 
/PW415/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0622.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0001.G 
R.0566.I.A 
R.0622.I.A 
R.0833.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 

 
/PW415/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0001.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0001.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0001.G 

R.0024.G 

 
/PW415/Declaration/PersonProvidingGuarantee 

Osoba składająca zabezpieczenie 13 20 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 20 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PW415/Declaration/PersonPayingCustomsDuty 

Osoba opłacająca cło 13 21 000 000 
  

0..1 R.0130.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 21 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PW415/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0001.G 

R.0021.G 
R.0576.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0628.I.A 
R.0652.I.A 

 
/PW415/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 R.0155.I.A 
R.0651.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 W R.0001.G 

 



202 z 339 

/PW415/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0001.G 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0001.G 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL048  O R.0001.G 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0001.G 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/CustomsOfficeOfGuarantee 

Urząd celny zabezpieczenia -  
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Urząd celny zabezpieczenia 
99 03 072 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W R.0025.G 

R.0028.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0019.I.A 

invoiceCurrency 

Waluta faktury 
14 05 000 000 an3 CL352 O R.0001.G 

R.0128.I.A 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0130.I.A 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0001.G 

R.0046.I.A 
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countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0001.G 

R.0034.I.A 
R.0046.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0036.I.A 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0056.I.A 
R.0079.I.A 
R.0099.I.A 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0002.I.A 
R.0029.G 

containerIndicator 

Oznaczenie kontenera 
Informacja o tym, czy towar jest transportowany w 
kontenerach (1), czy nie (0). 

19 01 000 000 boolean - W R.0001.G 

modeOfTransportAtBorder 

Rodzaj transportu na granicy 
19 03 000 000 an1 CL018 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0088.I.A 

inlandModeOfTransport 

Rodzaj transportu wewnętrznego 
19 04 000 000 an1 CL018 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0108.I.A 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0338.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

R.0285.I.A 
R.0410.I.A 
R.0591.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0605.I.A 
R.0622.I.A 
R.0626.I.A 
R.0948.I.A 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

R.0134.I.A 
R.0950.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0001.G 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O R.0001.G 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O R.0001.G 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

0..1 R.0171.I.A 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W R.0001.G 

identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0009.I.A 
R.0130.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 
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/PW415/Declaration/GoodsShipments/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0011.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0360.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0360.I.A 
R.0361.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0360.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0361.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 
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/PW415/Declaration/GoodsShipments/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0013.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0218.I.A 
R.0219.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0218.I.A 
R.0626.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0219.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0015.I.A 
R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.0001.G 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 

Warunki dostawy 14 01 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

 

incotermCode 

Kod INCOTERM 
14 01 035 000 an3 CL090 W R.0001.G 

unLocode 

UN/LOCODE 
14 01 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

R.0220.I.A 

country 

Państwo 
14 01 020 000 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0221.I.A 

location 

Lokalizacja 
14 01 037 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0220.I.A 
R.0221.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0018.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W R.0001.G 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W R.0001.G 
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/PW415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

0..1 R.0333.I.A 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W R.0001.G 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W R.0001.G 

R.0577.I.A 
R.0611.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0222.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0001.G 

R.0222.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 R.0577.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, 
w którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 - 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0001.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 R.0222.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0001.G 
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/PW415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 - 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0756.I.A 
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/PW415/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 

Aktywny środek transportu przekraczający granicę 19 08 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0088.I.A 
R.0130.I.A 

 

nationality 

Przynależność państwowa 
19 08 062 000 an2 CL165 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0019.I.A 

totalDutiesAndTaxesAmount 

Kwota opłat i podatków ogółem 
14 16 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0046.I.A 

valuationIndicators 

Wskaźniki wyceny 
14 07 000 000 an4 - O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0089.I.A 
R.0130.I.A 
R.0952.I.A 

itemAmountInvoiced 

Zafakturowana kwota pozycji 
14 08 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0128.I.A 
R.0130.I.A 

valuationMethod 

Metoda wyceny 
14 10 000 000 an1 CL604 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0061.I.A 
R.0130.I.A 
R.0316.I.A 
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preference 

Preferencje 
14 11 000 000 an3 CL603 O R.0001.G 

R.0062.I.A 
R.0079.I.A 
R.0128.I.A 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0001.G 

R.0046.I.A 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0001.G 

R.0034.I.A 
R.0046.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0001.G 

R.0036.I.A 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0056.I.A 
R.0079.I.A 
R.0099.I.A 

countryOfOrigin 

Kraj pochodzenia 
16 08 000 000 an2 CL199 O R.0001.G 

R.0076.I.A 
R.0079.I.A 

countryOfPreferentialOrigin 

Kraj preferencyjnego pochodzenia 
16 09 000 000 an..4 - O R.0001.G 

netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0029.G 
R.0063.I.A 
R.0130.I.A 
R.0763.I.A 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0002.I.A 
R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O R.0001.G 

quotaOrderNumber 

Numer porządkowy kontyngentu 
99 01 000 000 an6 - O R.0001.G 

R.0130.I.A 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0001.G 

R.0046.I.A 
R.0316.I.A 
R.0338.I.A 
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statisticalValue 

Wartość statystyczna 
99 06 000 000 n..16,2 - O R.0001.G 

R.0046.I.A 

calculationDate1 

Data do kalkulacji 1 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń 
należności przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż 
data objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0001.G 

calculationDate2 

Data do kalkulacji 2 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń 
należności przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż 
data objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 
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requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W R.0001.G 

R.0016.I.A 
R.0061.I.A 
R.0062.I.A 
R.0063.I.A 
R.0070.I.A 
R.0079.I.A 
R.0083.I.A 
R.0088.I.A 
R.0089.I.A 
R.0108.I.A 
R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0128.I.A 
R.0130.I.A 
R.0134.I.A 
R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0162.I.A 
R.0171.I.A 
R.0263.I.A 
R.0280.I.A 
R.0308.I.A 
R.0315.I.A 
R.0316.I.A 
R.0332.I.A 
R.0338.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0584.I.A 
R.0585.I.A 
R.0591.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0595.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0610.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0833.I.A 
R.0911.I.A 

previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W R.0001.G 

R.0126.I.A 
R.0162.I.A 
R.0278.I.A 
R.0591.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 

Procedura dodatkowa 11 10 000 000 
  

0..99 R.0137.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

additionalProcedure 

Procedura dodatkowa 
11 10 000 000 an3 CL457 W R.0001.G 

R.0063.I.A 
R.0070.I.A 
R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0162.I.A 
R.0278.I.A 
R.0280.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 
R.0922.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

R.0074.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

R.0074.I.A 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O R.0001.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O R.0001.G 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 
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goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0001.G 

R.0079.I.A 
R.0289.I.A 
R.0591.I.A 
R.0595.I.A 
R.0949.I.A 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0001.G 

R.0076.I.A 
R.0087.I.A 
R.0134.I.A 
R.0315.I.A 
R.0316.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0619.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0001.G 
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measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 03 005 000 an..4 349 O R.0001.G 

R.0597.I.A 
R.0619.I.A 

quantity 

Ilość 
12 03 006 000 n..16,6 - O R.0001.G 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O R.0001.G 

currency 

Waluta 
12 03 012 000 an3 CL352 O R.0001.G 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - W R.0001.G 

amount 

Kwota 
12 03 014 000 n..16,2 - O R.0001.G 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0001.G 
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type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL615 W R.0001.G 

R.0559.I.A 
R.0573.I.A 
R.0583.I.A 
R.0591.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0604.I.A 
R.0610.I.A 
R.0619.I.A 
R.0912.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0573.I.A 
R.0591.I.A 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0583.I.A 
R.0591.I.A 
R.0604.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0009.I.A 
R.0130.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 
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/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0011.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0271.I.A 
R.0272.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0271.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0272.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0001.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 
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/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0013.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0273.I.A 
R.0274.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0273.I.A 
R.0626.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0274.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0001.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0050.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0015.I.A 
R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.0001.G 

R.0083.I.A 
R.0315.I.A 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0083.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 

Cła i podatki 14 03 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

taxType 

Rodzaj opłaty 
14 03 039 000 an3 CL098 W R.0001.G 

R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0949.I.A 

methodOfPayment 

Metoda płatności 
14 03 038 000 an1 CL104 O R.0001.G 

R.0123.I.A 

payableTaxAmount 

Kwota należnej opłaty 
14 03 042 000 n..16,2 - W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase 

Podstawa opłaty 14 03 040 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

taxRate 

Stawka opłaty 
14 03 040 041 n..17,3 - O R.0001.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
14 03 040 005 an..4 349 O R.0001.G 

quantity 

Ilość 
14 03 040 006 n..16,6 - O R.0001.G 
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amount 

Kwota 
14 03 040 014 n..16,2 - O R.0001.G 

taxAmount 

Kwota opłaty 
W przypadkach gdy istnieje więcej niż jedna podstawa 
opodatkowania dla każdego rodzaju podatku, należy podać 
obliczoną/oddzielną kwotę ceł lub podatków na każdą 
podstawę opodatkowania. 

14 03 040 043 n..16,2 - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0018.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W R.0001.G 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 R.0793.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

R.0210.I.A 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O R.0001.G 

R.0210.I.A 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - O R.0001.G 
R.0793.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 R.0128.I.A 
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harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0001.G 
R.0018.G 
R.0087.I.A 
R.0597.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0763.I.A 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - W R.0001.G 
R.0017.G 
R.0597.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 

taricCode 

Kod TARIC 
18 09 058 000 an2 - O R.0001.G 

R.0597.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/TARICAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 18 09 059 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taricAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 
18 09 059 000 an4 088 W - 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/NationalAdditionalC

ode 

Dodatkowy kod krajowy 18 09 060 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

nationalAdditionalCode 

Dodatkowy kod krajowy 
18 09 060 000 an..4 109 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 

Pojazd - 
  

0..1 R.0046.I.A 
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brand 

Marka pojazdu 
- an..35 - W R.0001.G 

model 

Model pojazdu 
- an..35 - W R.0001.G 

yearOfProduction 

Rok produkcji 
- n..4 - W R.0001.G 

vinNumber 

Numer nadwozia/podwozia (VIN) 
- an..35 - W R.0001.G 

engineNumber 

Numer silnika 
- an..35 - W R.0001.G 

capacityOfEngine 

Pojemność silnika (cm3) 
- n..5 - O R.0001.G 

typeOfFuel 

Rodzaj paliwa 
- an..2 111 W R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0001.G 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0001.G 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL352 O R.0001.G 
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amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0001.G 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0001.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
- an..17 - O R.0050.I.A 

procedure44or46 

Procedura 44 lub 46 
Informacja, czy procedura 44 lub 46 (1), czy nie (0). 

- an1 - O R.0001.G 

 
/PW415/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 

 
/PW415/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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1.28 PW410 

Informacja o unieważnieniu wpis do rejestru wraz z powiadomieniem lub jego części. 

1.28.1 Struktura 

PW410 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — GoodsShipments 0..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— Signature 0..1 - 

1.28.2 Zawartość 

/PW410 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PW414, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/PW410/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

invalidationDecisionDateAndTime 

Data i godzina podjęcia decyzji 
Data i godzina podjęcia decyzji w przedmiocie wniosku o 
unieważnienie. 

- dateTime - O - 

 
/PW410/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PW410/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

0..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/PW410/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

invalidationDecisionDateAndTime 

Data i godzina podjęcia decyzji 
Data i godzina podjęcia decyzji w przedmiocie wniosku o 
unieważnienie. 

- dateTime - W - 

 
/PW410/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 

 

 



228 z 339 

1.29 PW429 

Powiadomienie o zwolnieniu towaru do procedury. 

1.29.1 Struktura 

PW429 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— Signature 0..1 - 

1.29.2 Zawartość 

/PW429 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PW429/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W - 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PW429/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 
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/PW429/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W - 

 
/PW429/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/PW429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

releaseDate 

Data i godzina zwolnienia towaru 
- dateTime - O - 

goodsItemState 

Status pozycji towarowej 
Możliwe wartości dla PWD-S (PW433):  
‐ "ZWOLNIONA" - dla pozycji towarowych zwolnionych do 

procedury,  
‐ "WSTRZYMANA" - dla pozycji towarowych zatrzymanych do 

kontroli,  
‐ "DO_UREGULOWANIA" - dla pozycji towarowych, dla 

których wstrzymano zwolnienie i konieczne jest wydanie 
decyzji administracyjnej,  

‐ "UREGULOWANA" - dla pozycji towarowych, dla których 
wstrzymano zwolnienie i nastąpiło już wydanie decyzji 
administracyjnej.  

Możliwe wartości dla PWD-W (PW415):  
‐ "ZWOLNIONA" - dla pozycji towarowych zwolnionych do 

procedury,  
‐ "WSTRZYMANA" - dla pozycji towarowych zatrzymanych do 

kontroli,  
‐ "DO_UREGULOWANIA" - dla pozycji towarowych, dla 

których wstrzymano zwolnienie i konieczne jest wydanie 
decyzji administracyjnej,  

‐ "UREGULOWANA" - dla pozycji towarowych, dla których 
wstrzymano zwolnienie i nastąpiło już wydanie decyzji 
administracyjnej,  

‐ "UNIEWAZNIONA" - dla pozycji towarowych, które zostały 
unieważnione. 

- an..50 - W - 

 
/PW429/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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1.30 PW433 

Przedstawienie towarów ujętych we wpisie do rejestru. 

1.30.1 Struktura 

PW433 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Authorisation 1..99 - 

— — Declarant 0..1 R.0973.I.A  

— — — Address 0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 R.0155.I.A 
R.0651.I.A 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — LocationOfGoods 1 - 

— — — — CustomsOffice 0..1 R.0577.I.A  

— — — — GNSS 0..1 - 

— — — — EconomicOperator 0..1 R.0222.I.A  

— — — — Address 0..1 - 

— — — — PostcodeAddress 0..1 - 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — Authorisation 0..99 - 

— — — — Packaging 0..99 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 
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1.30.2 Zawartość 

/PW433 

Komunikat - 
  

1 - 

 

 
/PW433/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL605  W R.0001.G 

R.0155.I.A 
R.0263.I.A 
R.0414.I.A 
R.0559.I.A 
R.0562.I.A 
R.0563.I.A 
R.0564.I.A 
R.0566.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0592.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0604.I.A 
R.0611.I.A 
R.0618.I.A 
R.0628.I.A 
R.0650.I.A 
R.0651.I.A 
R.0652.I.A 
R.0747.I.A 
R.0748.I.A 
R.0749.I.A 
R.0970.I.A 
R.0971.I.A 
R.0972.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0562.I.A 
R.0563.I.A 
R.0564.I.A 
R.0566.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
R.0592.I.A 
R.0611.I.A 
R.0628.I.A 
R.0650.I.A 
R.0651.I.A 
R.0652.I.A 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0414.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0592.I.A 
R.0604.I.A 
R.0747.I.A 
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/PW433/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 R.0973.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0001.G 

R.0292.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0292.I.A 
R.0294.I.A 
R.0566.I.A 
R.0650.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0001.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0001.G 

R.0007.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0001.G 

R.0008.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 
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/PW433/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - O R.0001.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - O R.0001.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - O R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0391.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0001.G 
R.0391.I.A 
R.0566.I.A 
R.0833.I.A 

 
/PW433/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0001.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0001.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0001.G 
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/PW433/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0001.G 

R.0021.G 
R.0576.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0618.I.A 
R.0628.I.A 
R.0652.I.A 

 
/PW433/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 R.0155.I.A 
R.0651.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W R.0025.G 

R.0028.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0029.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

1 - 
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typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W R.0001.G 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W R.0001.G 

R.0577.I.A 
R.0611.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0222.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0001.G 

R.0222.I.A 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 R.0577.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, 
w którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 - 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0001.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 R.0222.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 - 
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streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 - 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0756.I.A 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

 



238 z 339 

/PW433/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 

 

requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W R.0001.G 

R.0263.I.A 
R.0332.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0584.I.A 
R.0585.I.A 
R.0592.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0618.I.A 
R.0747.I.A 
R.0748.I.A 
R.0749.I.A 
R.0833.I.A 
R.0911.I.A 
R.0970.I.A 
R.0971.I.A 
R.0991.I.A 

previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W R.0001.G 

R.0592.I.A 
R.0599.I.A 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

R.0074.I.A 
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type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

R.0074.I.A 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O R.0001.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O R.0001.G 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL615 W R.0001.G 

R.0414.I.A 
R.0559.I.A 
R.0573.I.A 
R.0583.I.A 
R.0592.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0599.I.A 
R.0604.I.A 
R.0747.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0573.I.A 
R.0592.I.A 
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holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0414.I.A 
R.0583.I.A 
R.0592.I.A 
R.0604.I.A 
R.0747.I.A 

 
/PW433/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O R.0001.G 

 
/PW433/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 

 
/PW433/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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1.31 PW446 

Odpowiedź na wymagane dokumenty. 

1.31.1 Struktura 

PW446 1 - 

— Declaration 1 - 

— — RequestedDocument 1..99 - 

— — Importer 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.31.2 Zawartość 

/PW446 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PW460, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/PW446/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PW446/Declaration/RequestedDocument 

Dokumenty wymagane - 
  

1..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer dokumentu 
- an..70 - O - 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
- an..4 034 W - 

issuingAuthorityName 

Organ wydający 
12 03 010 000 an..70 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie wymaganym 
12 03 013 000 n..5 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O - 

 
/PW446/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0622.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 
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/PW446/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/PW446/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0622.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O - 

 
/PW446/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 
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streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/PW446/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - O - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - O - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - O - 

 
/PW446/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0622.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0622.I.A 

 
/PW446/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W - 

 
/PW446/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PW446/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.32 PW457 

Informacja o przyjęciu przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru lub wpisu do rejestru wraz 
z powiadomieniem. 

1.32.1 Struktura 

PW457 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— Warning 0..999 - 

— Signature 0..1 - 

1.32.2 Zawartość 

/PW457 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu PW433/PW415, do którego bieżący 
komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/PW457/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu zawierającego zgłoszenie celne. 

- an..40 - W - 

declarationAcceptanceDate 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 
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/PW457/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PW457/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W - 

 
/PW457/Warning 

Ostrzeżenie - 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

pointer 

XPath 
Ścieżka XPath wskazująca na miejsce, którego dotyczy 
ostrzeżenie. 

- an..512 - O - 

description 

Opis ostrzeżenia 
- an..1024 - W - 

 
/PW457/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.33 PW460 

Informacja o kontroli i/lub wymaganych dokumentach. 

1.33.1 Struktura 

PW460 1 - 

— Declaration 1 - 

— — ControlNotification 0..1 - 

— — RequestedDocument 0..99 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

1.33.2 Zawartość 

/PW460 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PW460/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PW460/Declaration/ControlNotification 
 

- 
  

0..1 - 

 

anticipatedControlDate 

Planowana data i godzina kontroli 
- dateTime - O - 

text 

Uwagi 
Uwagi dotyczące planowanej kontroli, w tym miejsce kontroli. 

- an..512 - O - 
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/PW460/Declaration/RequestedDocument 

Dokumenty wymagane - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer dokumentu 
- an..70 - O - 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
- an..4 034 O - 

description 

Uwagi do dokumentu 
- an..512 - O - 

electronicFormAllowed 

Czy akceptowana wersja elektroniczna 
Informacja o tym, czy możliwe jest złożenie dokumentu w 
wersji elektronicznej (1), czy nie (0). 

- boolean - W - 

 
/PW460/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PW460/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W - 

 
/PW460/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.34 PWX01 

Informacja o odmowie anulowania przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru. 

1.34.1 Struktura 

PWX01 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Cancellation 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.34.2 Zawartość 

/PWX01 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PWX02, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/PWX01/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PWX01/Declaration/Cancellation 

Anulowanie - 
  

1 - 

 

cancellationDecision 

Decyzja 
Wartość:  
‐ 1 - gdy wyrażono zgodę na anulowanie,  
‐ 0 - gdy nie wyrażono zgody na anulowanie. 

- boolean - W - 

cancellationDateAndTime 

Data i godzina anulowania 
- dateTime - W - 
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cancellationJustification 

Uzasadnienie organu celnego 
- an..512 - W - 

 
/PWX01/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PWX01/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.35 PWX02 

Wniosek o anulowanie przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru. 

1.35.1 Struktura 

PWX02 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Cancellation 1 - 

— — Declarant 0..1 R.0973.I.A  

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

1.35.2 Zawartość 

/PWX02 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PWX02/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PWX02/Declaration/Cancellation 

Anulowanie - 
  

1 - 

 

cancellationReason 

Uzasadnienie anulowania 
Uzasadnienie Podmiotu wnioskowanego anulowania. 

- an..1024 - W - 
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/PWX02/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 R.0973.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0622.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O - 

 
/PWX02/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/PWX02/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - O - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - O - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - O - 

 
/PWX02/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0622.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0622.I.A 

 
/PWX02/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba do kontaktu po stronie przedstawiciela 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W - 

 
/PWX02/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 
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/PWX02/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 

 
/PWX02/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.36 PWX03 

Informacja o anulowaniu przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru. 

1.36.1 Struktura 

PWX03 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Cancellation 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.36.2 Zawartość 

/PWX03 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PWX02, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/PWX03/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PWX03/Declaration/Cancellation 

Anulowanie - 
  

1 - 

 

cancellationDecision 

Decyzja 
Wartość:  
1 - gdy wyrażono zgodę na anulowanie,  
0 - gdy nie wyrażono zgody na anulowanie. 

- boolean - W - 

cancellationDateAndTime 

Data i godzina anulowania 
- dateTime - W - 
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cancellationJustification 

Uzasadnienie organu celnego 
- an..512 - O - 

 
/PWX03/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PWX03/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.37 PWX13 

Wniosek o sprostowanie przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru. 

1.37.1 Struktura 

PWX13 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Authorisation 1..99 - 

— — Declarant 0..1 R.0973.I.A  

— — — Address 0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 R.0651.I.A  

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — LocationOfGoods 1 - 

— — — — CustomsOffice 0..1 R.0577.I.A  

— — — — GNSS 0..1 - 

— — — — EconomicOperator 0..1 R.0222.I.A  

— — — — Address 0..1 - 

— — — — PostcodeAddress 0..1 - 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — Authorisation 0..99 - 

— — — — Packaging 0..99 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 
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1.37.2 Zawartość 

/PWX13 

Komunikat - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PWX13/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O - 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0001.G 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an..35 - W - 

 
/PWX13/Declaration/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL605  W R.0001.G 

R.0263.I.A 
R.0414.I.A 
R.0559.I.A 
R.0562.I.A 
R.0563.I.A 
R.0564.I.A 
R.0566.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0592.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0604.I.A 
R.0611.I.A 
R.0618.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0628.I.A 
R.0650.I.A 
R.0651.I.A 
R.0652.I.A 
R.0747.I.A 
R.0748.I.A 
R.0749.I.A 
R.0970.I.A 
R.0971.I.A 
R.0972.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0562.I.A 
R.0563.I.A 
R.0564.I.A 
R.0566.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0581.I.A 
R.0592.I.A 
R.0611.I.A 
R.0620.I.A 
R.0628.I.A 
R.0650.I.A 
R.0651.I.A 
R.0652.I.A 
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holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0414.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0592.I.A 
R.0604.I.A 
R.0747.I.A 

 
/PWX13/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 R.0973.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0001.G 

R.0292.I.A 
R.0622.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0001.G 

R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0292.I.A 
R.0294.I.A 
R.0566.I.A 
R.0622.I.A 
R.0650.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0001.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0001.G 

R.0007.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0001.G 

R.0008.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0001.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0001.G 
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postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PWX13/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - O R.0001.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - O R.0001.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - O R.0001.G 

R.0024.G 

 
/PWX13/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0050.I.A 
R.0391.I.A 
R.0622.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0001.G 
R.0391.I.A 
R.0566.I.A 
R.0622.I.A 
R.0833.I.A 

 
/PWX13/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0001.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0001.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0001.G 

R.0024.G 

 
/PWX13/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0001.G 

R.0021.G 
R.0576.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0618.I.A 
R.0628.I.A 
R.0652.I.A 

 
/PWX13/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 R.0651.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W R.0025.G 

R.0028.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0029.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 
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type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

1 - 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W R.0001.G 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W R.0001.G 

R.0577.I.A 
R.0611.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0001.G 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0222.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0001.G 

R.0222.I.A 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 R.0577.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, 
w którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 - 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0001.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 R.0222.I.A 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0001.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 - 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0001.G 

R.0004.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - O R.0001.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0001.G 

R.0004.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0001.G 

R.0756.I.A 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0001.G 

R.0003.G 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0001.G 

R.0029.G 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 

 

requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W R.0001.G 

R.0263.I.A 
R.0332.I.A 
R.0573.I.A 
R.0574.I.A 
R.0584.I.A 
R.0585.I.A 
R.0592.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0618.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0747.I.A 
R.0748.I.A 
R.0749.I.A 
R.0833.I.A 
R.0911.I.A 
R.0970.I.A 
R.0971.I.A 
R.0991.I.A 

previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W R.0001.G 

R.0592.I.A 
R.0599.I.A 
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/PWX13/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0001.G 

R.0074.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0001.G 

R.0074.I.A 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - W R.0001.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 W R.0001.G 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - W R.0001.G 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.0001.G 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 
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type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL615 W R.0001.G 

R.0414.I.A 
R.0559.I.A 
R.0573.I.A 
R.0583.I.A 
R.0592.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0599.I.A 
R.0604.I.A 
R.0619.I.A 
R.0747.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0001.G 

R.0573.I.A 
R.0592.I.A 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0001.G 

R.0414.I.A 
R.0583.I.A 
R.0592.I.A 
R.0604.I.A 
R.0747.I.A 

 
/PWX13/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0001.G 
R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0001.G 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O R.0001.G 

 
/PWX13/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W - 
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/PWX13/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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1.38 PWX18 

Zapytanie o status obsługi przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru lub wpisu do rejestru 
wraz z powiadomieniem. 

1.38.1 Struktura 

PWX18 1 - 

— Declaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.38.2 Zawartość 

/PWX18 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PWX18/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - O - 

declarationAcceptanceDateFrom 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

declarationAcceptanceDateTo 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

identificationNumber 

EORI przedsiębiorcy 

 
an..17 - W - 

 
/PWX18/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.39 PWX19 

Odpowiedź na zapytanie o status obsługi przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru lub 
wpisu do rejestru wraz z powiadomieniem. 

1.39.1 Struktura 

PWX19 1 - 

— Declaration 0..* - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— Error 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

1.39.2 Zawartość 

/PWX19 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PWX18, do 
którego niniejszy komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/PWX19/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

0..* - 

 

state 

Status dokumentu 
- an..35 - W - 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PWX19/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PWX19/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/PWX19/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

goodsItemState 

Status pozycji towarowej 
- an..50 - W - 

supplementaryCustomsDeclarationTimeLimit 

Graniczna data i godzina złożenia ZCP-UZP 
- dateTime - O - 

 
/PWX19/Error 

Błąd funkcjonalny - 
  

0..1 - 

 

code 

Kod 
Kod błędu. 

- an..2 
 

O - 

description 

Opis 
Opis błędu. 

- an..1024 - W - 

 
/PWX19/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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1.40 PWX64 

Informacja o statusie towaru. 

1.40.1 Struktura 

PWX64 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— Signature 0..1 - 

1.40.2 Zawartość 

/PWX64 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PWX64/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PWX64/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PWX64/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W - 
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/PWX64/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/PWX64/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

goodsItemState 

Status pozycji towarowej 
Status "Do uregulowania" oznacza wstrzymanie zwolnienia 
towaru do procedury oraz wymaga wydania odpowiedniej 
decyzji administracyjnej. 

- an..50 - W - 

 
/PWX64/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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1.41 PWX82 

Wezwanie Do Zabezpieczenia (WDZ). 

1.41.1 Struktura 

PWX82 1 - 

— Declaration 1 - 

— — GuaranteeRequired 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

1.41.2 Zawartość 

/PWX82 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/PWX82/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/PWX82/Declaration/GuaranteeRequired 

Wymagane zabezpieczenie - 
  

1 - 

 

requestNumber 

Numer WDZ 
- an..35 - W - 

creationTime 

Data i godzina utworzenia 
- dateTime - W - 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

amount 

Kwota 
- n..16,2 - W - 



276 z 339 

text 

Komentarz 
- an..1024 - O - 

 
/PWX82/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/PWX82/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2 REGUŁY 

R.0001.G 
 

JEŻELI 
wartość jest pusta tj. występuje w postaci:    lub     (tj. samych białych znaków) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Podana wartość nie może być pusta tj. nie może zostać podana ani jako „” ani jako „ ” (tj. samych białych 
znaków). 

R.0002.I.A 
 

JEŻELI  
(występuje /Declaration/GoodsShipments/grossMass 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/grossMass 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
TO 
błąd 

 

Masa brutto musi zostać podana albo na poziomie przesyłki towarowej, albo na każdej z jej pozycji towarowych. 

R.0003.G 
 

JEŻELI 
wartości ../goodsItemNumber występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie nie są 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Wartości ../goodsItemNumber występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie muszą być 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1. 

R.0004.G 
 

JEŻELI  
 ../Address/country = PL 
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ORAZ 
 ../Address/postcode jest podany w formacie innym niż nn-nnn (gdzie n jest cyfrą) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Jeżeli  ../Address/country = PL to ../Address/postcode musi zostać podany w formacie nn-nnn (gdzie n jest cyfrą). 

R.0007.G 
 

JEŻELI 
../regon nie składa się z 14 cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

REGON musi się składać wyłączenie z 14 cyfr. 

R.0008.G 
 

JEŻELI 
../pesel nie składa się z 11 cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

PESEL musi się składać wyłącznie z 11 cyfr. 

R.0009.I.A 
 

JEŻELI 
ALBO 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/Exporter 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Exporter 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter) 
TO 
błąd 

 

Element Exporter musi wystapić na poziomie GoodsShipments albo na poziomie GoodsItem, nie może wystapić na 
obu poziomach jednocześnie. 
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R.0010.G 
 

JEŻELI 
../TransportEquipment/containerIdentificationNumber zawiera znaki inne niż wielkie litery od A do Z i cyfry od 0 
do 9 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Numer identyfikacyjny kontenera nie może zawierać innych znaków niż wielkie litery od A do Z i cyfry od 0 do 9. 

R.0011.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
TO 
błąd 

 

Sprzedający nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki towarowej i pozycji towarowej. 

R.0013.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
TO 
błąd 

 

Kupujący nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki towarowej i pozycji towarowej. 

R.0014.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalSupplyChainActor 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalSupplyChainActor (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 
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Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki towarowej i pozycji 
towarowej. 

R.0015.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Element AdditionalFiscalReference może wystąpić na poziomie GoodsShipments albo na poziomie GoodsItem, nie 
może wystąpić na obu poziomach jednocześnie. W przypadku elementu requestedProcedure równego 42 lub 63, 
element AdditionalFiscalReference może wystąpić tylko na poziomie GoodsShipments. 

R.0016.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (40 lub 42 lub 43 lub 44 
lub 45 lub 46 lub 61 lub 63 lub 68) 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference (na co najmniej 
jednej pozycji towarowej) 
) 
LUB 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (40 oraz 42 oraz 43 
oraz 44 oraz 45 oraz 46 oraz 61 oraz 63 oraz 68) 
 ORAZ 
 (  
  występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
  LUB 
  występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference (na co 
najmniej jednej pozycji towarowej) 
 ) 
) 
TO 
błąd 
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Dla procedur wnioskowanych 40, 42, 43, 44, 45, 46, 61, 63 i 68 może wystąpić dodatkowe odniesienie podatkowe 
albo na poziomie przesyłki, albo pozycji towarowej. Dla pozostałych procedur, dodatkowe odniesienie podatkowe 
nie może wystąpić ani na poziomie przesyłki, ani pozycji towarowej. 

R.0017.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/combinedNomenclatureCode nie składa się 
wyłącznie z cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Kod CN musi się składać wyłączenie z cyfr. 

R.0018.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode nie składa się 
wyłącznie z cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Kod HS musi się składać wyłącznie z cyfr. 

R.0018.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Element AdditionsAndDeductions nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki towarowej i pozycji 
towarowej. 

R.0019.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/referenceNumberUCR 
ORAZ 
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występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/referenceNumberUCR (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Numer UCR może wystąpić na poziomie przesyłki albo na poziomie pozycji, nie może wystapić na obu poziomach 
jednocześnie. 

R.0021.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber nie zaczyna się od PL 
TO  
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Numer referencyjny urzędu celnego zgłoszenia musi zaczynać się od PL. 

R.0021.I.A 
 

JEŻELI 
nie występuje /Declaration/Authorisation 
TO 
błąd 

 

Element /Declaration/Authorisation musi wystąpić. 

R.0024.G 
 

Wskazane pole musi być poprawnym adresem e-mail. 

 

Wskazane pole musi być poprawnym adresem e-mail. 

R.0025.G 
 

JEŻELI 
wartości /Declaration/GoodsShipments/goodsShipmentNumber występujących po sobie powielanych 
elementów o tej samej nazwie nie są kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 



283 z 339 

 

Numery dla przesyłki towarowej występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie muszą być 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1. 

R.0026.G 
 

Element /lrn może zawierać tylko cyfry od 0 do 9, duże litery od A do Z oraz znak  - . 

 

LRN może zawierać tylko cyfry od 0 do 9, duże litery od A do Z oraz znak "-". 

R.0028.G 
 

JEŻELI 
wystąpi więcej niż jeden element /Declaration/GoodsShipments/goodsShipmentNumber 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Może wystąpić tylko jedna przesyłka towarowa. 

R.0029.G 
 

JEŻELI 
wartość pola < 0 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Wartość nie może być mniejsza od 0. 

R.0030.G 
 

JEŻELI 
wartości ../houseConsignmentNumber występujących po sobie powielarnych elementów o tej samej nazwie nie 
są kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 



284 z 339 

Wartości /Declaration/Consignment/HouseConsignment/houseConsignmentNumber występujących po sobie 
powielarnych elementów o tej samej nazwie muszą być kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 
1. 

R.0032.G 
 

JEŻELI 
wartości ../sequenceNumber występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie nie są 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Wartości ../sequenceNumber występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie muszą być 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1. 

R.0034.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/countryOfDestination 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDestination (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Kod kraju przeznaczenia może wystąpić na poziomie przesyłki lub na poziomie pozycji towarowej. Element nie 
może wystąpić na obu poziomach jednocześnie. 

R.0036.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/regionOfDestination 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/regionOfDestination (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 
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Kod regionu przeznaczenia może wystąpić na poziomie przesyłki lub na poziomie pozycji towarowej. Element nie 
może wystąpić na obu poziomach jednocześnie. 

R.0046.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (B lub C lub E lub F) 
ORAZ 
(występuje /Declaration/DeferredPayment 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/PersonProvidingGuarantee 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/totalDutiesAndTaxesAmount 
LUB 
występuje /Declaration/internalCurrencyUnit 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationIndicators 
LUB  
występuje /Declaration/exchangeRate 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationMethod 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/modeOfTransportAtBorder 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/inlandModeOfTransport 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 
LUB 
występuje /Declaration/Guarantee 
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LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/natureOfTransaction 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/statisticalValue 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle) 
TO 
błąd 

 

Element nie może wystąpić na dokumencie.  

R.0048.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType <> (A lub C) 
TO 
błąd 

 

Element /Declaration/additionalDeclarationType musi mieć wartość A lub C. 

R.0050.I.A 
 

JEŻELI 
dla .../identifictionNumber funkcja checkEORI po weryfikacji w systemie PDR w /4003V1/EORI zwraca inną 
wartość niż  EXISTS   
ORAZ 
(  
 nie występuje .../identificationNumber = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
 (weryfikacja funkcją lookup) 
 LUB 
 ( 
  występuje .../identificationNumber = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
  (weryfikacja funkcją lookup) 
  ORAZ 
  /4000V1/status nie jest równy 1 dla (.../identificationNumber =  
  /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje .../identificationNumber = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
  (weryfikacja funkcją lookup) 
  ORAZ  
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  data /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/eoriDo jest mniejsza niż data bieżąca dla  
  (.../identificationNumber = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI) 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Numer eori z pola /identificationNumber/, musi wystąpić w słowniku PDR jako 
/4003V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI lub musi wystąpić w słowniku PDR jako /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI. 

R.0056.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch  
 (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
) 
LUB 
( 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch 
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch  
 (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
) 
TO 
błąd 

 

Państwo wysyłki musi wystąpić na poziomie przesyłki albo na poziomie pozycji towarowej, nie może wystąpić na 
obu poziomach równocześnie. 

R.0061.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationMethod 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy typ zgłoszenia = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz  procedura wnioskowana jest inna niż 
71, to musi wystąpić  wskaźnik wyceny. 
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R.0062.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 lub 
46 lub 48 lub 61 lub 63 lub 68) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 lub 46 lub 48 lub 61 lub 63 lub 68), to musi 
wystąpić kod preferencji. 

R.0063.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 lub 
46 lub 48 lub 51 lub 61 lub 63 lub 68) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure <> (C01 oraz C02 oraz C03 
oraz C04 oraz C06 oraz C08 oraz C09 oraz C10 oraz C11 oraz C12 oraz C13 oraz C14 oraz C15 oraz C16 oraz C17 
oraz C18 oraz C19 oraz C20 oraz C21 oraz C22 oraz C23 oraz C24 oraz C25 oraz C26 oraz C27 oraz C28 oraz C29 
oraz C30 oraz C31 oraz C32 oraz C33 oraz C34 oraz C35 oraz C36 oraz C37 oraz C38 oraz C39 oraz C40 oraz C41 
oraz C42 oraz C43 oraz C44 oraz C45 oraz C46 oraz C47 oraz C48 oraz C49 oraz C50 oraz C51 oraz C52 oraz C53 
oraz C54 oraz C55 oraz C56 oraz C57 oraz C58 oraz C59 oraz C60 oraz C61 oraz B02 oraz B03 oraz F01 oraz F02 
oraz F03 oraz F21 oraz F22 oraz 3PL oraz 4PL oraz 5PL oraz 6PL oraz 7PL oraz 1C1) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 lub 46 lub 48 lub 51 lub 61 lub 63 lub 68) ORAZ 
procedura dodatkowa <> (C01 oraz C02 oraz C03 oraz C04 oraz C06 oraz C08 oraz C09 oraz C10 oraz C11 oraz 
C12 oraz C13 oraz C14 oraz C15 oraz C16 oraz C17 oraz C18 oraz C19 oraz C20 oraz C21 oraz C22 oraz C23 oraz 
C24 oraz C25 oraz C26 oraz C27 oraz C28 oraz C29 oraz C30 oraz C31 oraz C32 oraz C33 oraz C34 oraz C35 oraz 
C36 oraz C37 oraz C38 oraz C39 oraz C40 oraz C41 oraz C42 oraz C43 oraz C44 oraz C45 oraz C46 oraz C47 oraz 
C48 oraz C49 oraz C50 oraz C51 oraz C52 oraz C53 oraz C54 oraz C55 oraz C56 oraz C57 oraz C58 oraz C59 oraz 
C60 oraz C61 oraz B02 oraz B03 oraz F01 oraz F02 oraz F03 oraz F21 oraz F22 oraz 3PL oraz 4PL oraz 5PL oraz 6PL 
oraz 7PL oraz 1C1) TO masa netto  musi wystąpić na poziomie pozycji towarowej. 
 
 
 
  

R.0070.I.A 
 

JEŻELI 
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(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (45 lub 68)  
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (6A1 lub 6A2 lub 6A3 lub 
6A4 lub 6A5 lub 6A6 lub 6A7 lub 6A8 lub 6A9 lub 7A1 lub 7A2 lub 7A3 lub 7A4 lub 7A5 lub 7A6 lub 7A7 lub 7A8 
lub 7A9 lub 8A8) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (45 lub 68) lub procedura dodatkowa = F06, to nie może wystąpić procedura 
dodatkowa = (6A1 lub 6A2 lub 6A3 lub 6A4 lub 6A5 lub 6A6 lub 6A7 lub 6A8 lub 6A9 lub 7A1 lub 7A2 lub 7A3 lub 
7A4 lub 7A5 lub 7A6 lub 7A7 lub 7A8 lub 7A9 lub 8A8). 

R.0074.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N355 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber nie zawiera  PL  (na trzecim i 
czwartym znaku) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje rodzaj dokumentu poprzedniego = N355, to numer referencyjny musi zawierać "PL" (na trzecim i 
czwartym znaku). 

R.0076.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L001 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod załączanego dokumentu = L001, to musi być podany kraj pochodzenia. 
 
 
 
  

R.0079.I.A 
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JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od (4 lub 6) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od (2 lub 3 lub 4) 
ORAZ 
( 
 ( 
  nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
  ORAZ 
  ( 
   /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin 
   LUB 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin 
  ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
  ORAZ 
  ( 
   /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
   LUB 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
  ) 
 ) 
) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = IMP02 
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej = IMP02 musi wystąpić na pozycji towarowej, jeżeli procedura wnioskowana zaczyna 
się od (4 lub 6) oraz kod preferencji zaczyna się od (2 lub 3 lub 4) oraz państwo wysyłki podane na poziomie 
przesyłki lub pozycji towarowej różni się od kraju preferencyjnego pochodzenia lub kraju pochodzenia podanego 
na poziomie pozycji towarowej. 

R.0083.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {42, 63} 
TO na poziomie przesyłki, albo pozycji towarowej musi wystąpić /AdditionalFiscalReference z danymi /role = 
{FR1, FR3} oraz /vatIdentificationNumber 

 

Jeżeli kod procedury 42 lub 63, to muszą wystąpić dodatkowe odniesienia podatkowe z kodem FR1 albo FR3 wraz 
z numerem VAT albo na poziomie przesyłki towarowej, albo na poziomie pozycji towarowej. 
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R.0087.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode zaczyna się od 
9301 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 7P16 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod towarowy zaczyna się 9301, to w załączonych dokumentach na pozycji towarowej musi wystąpić kod 
7P16. 

R.0088.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/modeOfTransportAtBorder <> (2 oraz 5 oraz 7) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz procedura wnioskowana <> 71 
oraz rodzaj transport na granicy jest inny niż (2 oraz 5 oraz 7), to musi wystąpić aktywny środek transport 
przekraczający granicę. 

R.0089.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (71 lub 53) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationIndicators (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (71 lub 53), to nie moze wystąpić wskaźnik wyceny (na żadnej pozycji 
towarowej). 

R.0099.I.A 
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JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch = PL  
LUB   
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch = PL (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
ORAZ  
/Declaration/declarationType <> CO  
TO 
błąd 

 

Jeżeli państwo wysyłki na poziomie przesyłki lub pozycji to PL (na co najmniej jednej pozycji towarowej)), to rodzaj 
zgłoszenia musi być równy "CO". 

R.0108.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/inlandModeOfTransport <> (5 oraz 7) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana  <> 71 oraz dodatkowy rodzaj zgłoszenia= (A lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz 
rodzaj transport wewnętrznego inny niż (5 oraz 7), to musi wystąpić środek transport przy przybyciu.  

R.0123.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (45 lub 68) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06 
) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1  
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1) 
TO 
błąd 
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Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana to 45 lub 68, albo 
procedura dodatkowa to F06, to dla rodzaju opłaty 1A1 nie może wystąpić metoda płatności. 

R.0126.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 53 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2K2 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = (B00 lub 1A1) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana zaczyna się od 4, 
procedura poprzednia to 53, a procedura dodatkowa to 2K2, to nie można zadeklarować rodzajów opłat B00 i 
1A1. 

R.0128.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <>  71 
ORAZ  
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference 
LUB 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/invoiceCurrency 
LUB 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/itemAmountInvoiced 
LUB 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest różna od 71, to muszą wystąpić dane dotyczące preferencji, waluty faktury, 
zafakturowanej kwoty pozycji, kod CN. 

R.0130.I.A 
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JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71 
ORAZ 
(występuje /Declaration/DeferredPayment 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Exporter 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference 
LUB 
występuje /Declaration/PersonPayingCustomsDuty 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/totalAmountInvoiced 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/totalAmountInvoiced 
LUB  
występuje /Declaration/exchangeRate 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationIndicators 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationMethod 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/quotaOrderNumber 
LUB 
występuje /Declaration/Guarantee 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 
LUB  
występuje  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/itemAmountInvoiced 
LUB  
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występuje  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 71, to nie mogą wystąpić następujące dane: 
odroczenie płatności, eksporter, sprzedający, kupujący, dodatkowe odniesienia podatkowe, osoba opłacająca cło, 
doliczenia i odliczenia, całkowita zafakturowana kwota, kurs wymiany, metoda wyceny, masa netto, środek 
transportu przy przybyciu, aktywny środek transportu przekraczający granicę, kontyngent, zabezpieczenie, 
warunki dostawy, zafakturowana kwota pozycji, cła i podatki. 

R.0134.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub D lub E lub F) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (42 lub 63) 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 3DK4 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = 3DK4 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia jest równy A, B, C, D, E, lub F, to kod dodatkowych informacji 3DK4 może 
wystąpić tylko dla procedury wnioskowanej równej 42 lub 63. 

R.0137.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
ORAZ  
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 
lub  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure <> (D51 lub D01 do D30)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 53, to procedura dodatkowa musi wystąpić i musi mieć wartość D51 
lub jedną z wartości, z zakresu D01 do D30. 
  

R.0139.I.A 
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JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od (4 lub 6)   
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (51 lub 71)) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure zaczyna się od D 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana zaczyna się od 4 lub 6, lub jest równa 51 lub 71, to procedura dodatkowa nie może 
zaczynać się od D. 

R.0155.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C513  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 
TO 
błąd 

 

Jeżeli typ pozwolenia jest równy C513, to musi wystąpić urząd celny przedstawienia towaru. 

R.0162.I.A 
 

JEŻELI  
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (51, 61, 63, 68) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> 21 
) 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (B02, B03, B06) 
TO  
błąd 

 

Procedura dodatkowa B02 lub B03 lub B06 może wystąpić tylko gdy procedurą wnioskowaną jest kod 51, 61, 63 
lub 68, a procedurą poprzednią kod 21. 
 
 
 
  

R.0171.I.A 
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JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (45 lub 68 lub 71 lub 95 lub 96)  
ORAZ 
nie występuje element /Declaration/GoodsShipments/Warehouse 
TO 
błąd 

 

W przypadku procedur wnioskowanych 45, 68, 71, 95, 96 należy podać dane składu. 

R.0210.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging/typeOfPackages = {VQ, VG, VL, VY, VR, VS, VO} 
TO nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging/numberOfPackages 
W PRZECIWNYM WYPADKU musi wystąpić 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging/numberOfPackages 

 

Jeżeli rodzaj opakowań to VQ lub VG lub VL lub VY lub VR lub VS lub VO, to nie może wystąpić liczba opakowań. 
W przeciwnym wypadku liczba opakowań jest wymagana. 

R.0218.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
ORAZ 
((występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber)) 
TO 
błąd 

 

W elemencie Kupujący musi wystąpić albo nazwa, albo numer identyfikacyjny. 

R.0219.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/Address 
TO 
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błąd 

 

Jeżeli wypełniono pole nazwa w elemencie Kupujący, to musi zostać podany również adres. 

R.0220.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 
ORAZ 
((nie występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/unLocode 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/location) 
ALBO 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/unLocode 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/location)) 
TO 
błąd 

 

W elemencie warunki dostawy musi wystąpić albo element UN/LOCODE, albo lokalizacja. 

R.0221.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
((występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/location 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/country) 
LUB 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/location 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/country) 
LUB 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej))) 
TO 
błąd 

 

W przypadku zgłoszeń typu A, D, U, V, X, Y, Z, w elemencie warunki dostawy, dane państwo i lokalizacja muszą 
występować w parze, a element doliczenia i odliczenia nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki i 
pozycji towarowych. 
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R.0222.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/additionalIdentifier 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 
TO 
błąd 

 

W przypadku zgłoszeń typu A, D, U, V, X, Y, Z, jeżeli w elemencie lokalizacja towarów występuje dodatkowy 
identyfikator, to w tym elemencie musi również wystąpić numer pozwolenia lub przedsiębiorca. 

R.0248.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) 
ORAZ 
/Declaration/Representative/status = 2 
ORAZ 
/Declaration/Importer/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
ORAZ 
/4015V1/@Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 
lub C514))) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na zgłoszeniu wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) to 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber musi istnieć w słowniku PDR 4015V1 i EORI posiadacza pozwolenia 
musi być równe /Declaration/Importer/identificationNumber 

R.0263.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
nie występuje w słowniku w PDR /4015V1/RodzajProcedurCelnych/kod  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514))  
TO 
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błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod rodzaju pozwolenia  = (C512 lub C513 lub C514), to procedura wnioskowana musi być równa 
danej: rodzajProcedurCelnych/kod ze słownika PDR 4015V1 dla numeru pozwolenia wskazanego po kodzie C512 
lub C513 lub C514. 

R.0265.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Representative/status 
ORAZ 
/Declaration/Importer/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia)  
(dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą)  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na zgłoszeniu wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) to 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber musi istnieć w słowniku PDR 4015V1 i EORI posiadacza pozwolenia 
musi być równe /Declaration/Importer/identificationNumber 

R.0271.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 
ORAZ 
(ALBO 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/identificationNumber) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/identificationNumber) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje sprzedający, to należy wypełnić albo nazwę sprzedającego, albo jego numer identyfikacyjny. Nie 
mogą być wypełnione oba te elementy jednocześnie. 
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R.0272.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na zgłoszeniu występuje nazwa sprzedającego, to musi również zostać podany również jego adres. 

R.0273.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 
ORAZ 
(ALBO 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/identificationNumber) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/identificationNumber) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje kupujący, to należy wypełnić albo nazwę kupującego, albo jego numer identyfikacyjny. Nie mogą 
być wypełnione oba te elementy jednocześnie. 

R.0274.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na zgłoszeniu występuje nazwa kupującego, to musi również zostać podany również jego adres. 

R.0278.I.A 
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JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F44 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> (51 oraz 54) 
TO 
błąd 

 

Procedura dodatkowa F44 może zostać zadeklarowana tylko dla procedury poprzedniej 51 lub 54. 

R.0280.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (51 lub 53 lub 71) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06 
To 
błąd 

 

Procedura dodatkowa F06 nie może zostać zadeklarowana dla procedury wnioskowanej równej 51, 53 lub 71. 

R.0285.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = WST01 
TO 
błąd 

 

Nie może wystąpić kod informacji dodatkowych WST01. 

R.0289.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = 00100 
TO 
błąd 

 

Nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = 00100. 

R.0291.I.A 
 



303 z 339 

/Declaration/Declarant musi zawsze wystąpić 

 

Należy podać dane zgłaszającego, czyli albo przedstawiciela pośredniego albo importera jeżeli importer nie działa 
przez przedstawiciela. 

R.0292.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Declarant/typeOfPerson = 2 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/identificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj osoby zgłaszającego jest równy 2, to musi wystąpić numer identyfikacyjny zgłaszającego. 

R.0293.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Declarant/typeOfPerson = 1 lub 2 lub 3 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/identificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj osoby zgłaszającego jest równy 1, 2 lub 3, to musi wystąpić numer identyfikacyjny EORI. 

R.0294.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Declarant/identificationNumber 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Declarant/name 
 LUB 
 występuje /Declaration/Declarant/Address 
) 
TO 
błąd 
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Jeżeli w zgłoszeniu występuje numer identyfikacyjny zgłaszającego, to nie może wystąpić ani jego nazwa, ani 
adres. 

R.0295.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Declarant/name 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/Declarant/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli w zgłoszeniu występuje nazwa zgłaszającego, to musi również wystąpić jego adres. 

R.0308.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Importer/typeOfPerson = 1 lub 2 lub 3 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 53 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj osoby importera jest równy 1, 2 lub 3, a procedura wnioskowana jest inna niż 53, to musi wystąpić 
numer identyfikacyjny importera. 

R.0309.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Importer/typeOfPerson = 5 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/nip 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/pesel 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/otherIdentificationNumber 
TO 
błąd 
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Jeżeli rodzaj osoby importera jest równy 5, to musi wystąpić jedna z następujących danych: numer 
identyfikacyjny, NIP, PESEL, lub inny numer identyfikacyjny importera. 

R.0311.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Importer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli w zgłoszeniu występuje nazwa importera, to musi również wystąpić jego adres. 

R.0315.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (42 lub 63) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR3 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 3DK5 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 42 lub 63 oraz występuje dodatkowe odniesienie podatkowe z rolą FR3, 
to musi wystąpić rodzaj dokumentu załączanego 3DK5. 

R.0316.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction = 11 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationMethod = 1 
ORAZ  
nie występuje/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = N935 
TO 
błąd 
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Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana zaczyna się od 4 lub 
6, rodzaj transakcji to 11, a metoda wyceny to 1, to musi wystąpić rodzaj dokumentu załączanego N935. 

R.0332.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (40 oraz 42 oraz 43 oraz 44 oraz 
45 oraz 46 oraz 48 oraz oraz 51 oraz 53 oraz 61 oraz 63 oraz 68 oraz 71 oraz 96) 
TO 
błąd 

 

Procedura wnioskowana musi być jedną z następujących: 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 51, 53, 61, 63, 68, 71, 96. 

R.0333.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 
TO 
błąd 

 

W przypadku zgłoszeń typu A, B, C, U, V, X, Y lub Z musi wystąpić lokalizacja towarów. 

R.0338.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (51 lub 40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 
45 lub 46 lub 48 lub 61 lub 63 lub 68) 
ORAZ 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/natureOfTransaction 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to A, D, U, V, X, Y lub Z, a procedura wnioskowana to 51, 40, 42, 43, 44, 45, 
46, 48, 61, 63 lub 68, to musi wystąpić rodzaj transakcji na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej. 

R.0351.I.A 
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JEŻELI  
(występuje /Declaration/Importer 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/name) 
ALBO 
(występuje /Declaration/Importer 
ORAZ 
występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
występuje /Declaration/Importer/name) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje importer, to musi wystąpić albo jego numer identyfikacyjny EORI, albo jego nazwa/imię i 
nazwisko. 

R.0352.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F48 
(na żadnej pozycji towarowej) 
TO nie może wystapić /Declaration/Importer/Address 

 

Jeżeli występuje numer identyfikacyjny importera, a na żadnej pozycji towarowej nie występuje procedura 
dodatkowa F48, to nie może wystąpić adres importera. 

R.0354.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/Importer/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/Importer/Address 
ORAZ 
(nie występuje /Declaration/Importer/Address/streetAndNumber 
LUB 
nie występuje /Declaration/Importer/Address/postcode 
LUB 
nie występuje /Declaration/Importer/Address/city 
LUB 
nie występuje /Declaration/Importer/Address/country) 
TO 
błąd 
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Jeżeli wystepuje nazwa importera to należy podać jego pełny adres: ulica, numer, kod pocztowy i kod kraju. 

R.0355.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F48 (na dowolnej pozycji 
towarowej) 
ORAZ 
występuje /Declaration/Importer/Address 
ORAZ 
(występuje /Declaration/Importer/Address/streetAndNumber 
LUB 
występuje /Declaration/Importer/Address/postcode 
LUB 
występuje /Declaration/Importer/Address/city) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi EORI importera i nie występuje kod procedury dodatkowej F48, to nie może wystąpić adres: ulica, 
numer, kod pocztowy i kod kraju. 

R.0360.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
ORAZ 
((ALBO  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/identificationNumber) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/identificationNumber)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje sprzedający, to należy wypełnić również albo nazwę albo numer indentyfikacyjny EORI. Nie mogą 
być wypełnione oba te elementy jednocześnie. 

R.0361.I.A 
 

JEŻELI  
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występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje nazwa/imię nazwisko sprzedającego, to musi wystąpić jego adres. 

R.0389.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 
TO 
błąd 

 

Element “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej” nie może wystąpić. 

R.0391.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Representative/status = 2 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/Representative/identificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli status reprezentanta = 2, to musi wystąpić jego numer identyfikacyjny EORI. 

R.0410.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipment/AdditionalInformation/code = 00100 
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 
) 
LUB 
( 
 występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipment/AdditionalInformation/code = 00100 
) 
TO 



310 z 339 

błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod informacji dodatkowej 00100, to musi wystąpić element “wniosek i pozwolenie na korzystanie z 
procedury specjalnej” oraz jeżeli wystąpi element “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej” to 
musi wystąpić kod informacji dodatkowej 00100. 

R.0414.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C601 lub C516 lub N990 lub C626 lub C627) 
   ORAZ 
   nie wystąpi /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation 
) 
LUB 
( 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (N990 lub C626 lub C627) 
   ORAZ 
   nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation 
) 
TO 
błąd 

 

Posiadacz pozwolenia (Authorisation/holderOfAuthorisation) musi wystąpić dla pozwoleń o kodach C601, C516, 
N990, C626 i C627 na poziomie tytułu oraz dla pozwoleń o kodach N990, C626 i C627 na poziomie pozycji 
towarowej. 

R.0559.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C512 lub C513 lub C514 
OR 
/Declaration/GoodsShipments/Authorisation/type = C512 
TO 
błąd 

 

Kody /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514)  mogą wystąpić na zgłoszeniu tylko na poziomie 
deklaracji. Nie mogą wystąpić na poziomie pozycji towarowej. Kod /Declaration/Authorisation/type = C512 nie 
może wystąpić na dokumencie PWD-W lub PWD-S. 

R.0562.I.A 
 

JEŻELI 
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/Declaration/Authorisation/type = C513 
ORAZ  
/Declaration/Authorisation/referenceNumber nie zawiera CCL 
TO 
błąd 

 

JEŻELI wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C513, to /Declaration/Authorisation/referenceNumber musi 
zawierać "CCL". 

R.0563.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
ORAZ  
/Declaration/Authorisation/referenceNumber nie zawiera EIR 
TO 
błąd 

 

JEŻELI wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C514, to /Declaration/Authorisation/referenceNumber musi 
zawierać "EIR". 

R.0564.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514)  
nie znajduje się w słowniku PDR jako /4015V1/NumerPozwolenia 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą)  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514)) 
TO  
błąd 

 

JEŻELI wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514), to 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber musi wystąpić w słowniku PDR 4015V1 jako Numer pozwolenia. 

R.0566.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) 
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ORAZ 
/Declaration/Representative/status = 3 
ORAZ 
/Declaration/Declarant/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia)  
(dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą)  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na zgłoszeniu wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) to 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber musi istnieć w słowniku PDR 4015V1 i EORI posiadacza pozwolenia 
musi być równe /Declaration/Importer/identificationNumber 

R.0573.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514) 
ORAZ 
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = (44 lub 46 lub 48 lub 51 lub 53) 
  ORAZ 
  ( 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
   nie występuje w słowniku /4015V1/RodzajProcedurCelnych/kod,  
   dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia  
   (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514)) 
   LUB 
   /4015V1/RodzajProcedurCelnych/numerPozwNaProcSpecjalna <> 
/Declaration/ 
   Authorisation/referenceNumber (dla /Declaration/Authorisation/type =  
   (C019 lub C601 lub C516 lub N990) LUB dla /Declaration/GoodsShipments/ 
   GoodsItem/Authorisation/type = N990) 
  ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  nie występuje w słowniku /4015V1/RodzajProcedurCelnych/kod, dla  
  /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
  (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514)) 
 ) 
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) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod pozwolenia = (C512 lub C513 lub C514) oraz kod procedury wnioskowanej = 44 lub 46 lub 48 
lub 51 lub 53 lub 71, to kod procedury wnioskowanej oraz numer pozwolenia na tę procedurę musi wystąpić w 
słowniku PDR 4015V1. 

R.0574.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
nie występuje w słowniku /4015V1/RodzajProcedurCelnych/kod  
(dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = C514)) 
TO 
błąd 

 

JEŻELI wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C514, to 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure musi wystąpić w słowniku  PDR 
4015V1 w polu RodzajProcedurCelnych/kod, dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C514). 

R.0576.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C513  
ORAZ 
/4015V1/UCKontrolnyKod <> /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod rodzaju pozwolenia = C513, to kod urzędu celnego zgłoszenia musi być taki sam jak kod 
kontrolnego urzędu celnego wskazany w pozwoleniu w słowniku 4015V1. 

R.0577.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C513 
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ORAZ 
występuje /Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods 
ORAZ 
( 
 Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <>  
 /4015V1/Lokalizacja/kwalifikatorOznLokalizacji dla /Declaration/Authorisation/ 
 referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C513) 
 LUB 
 ( 
  ( 
   wystąpi Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice/ 
   referenceNumber 
   ORAZ  
   Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice/ 
   referenceNumber <> /4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji  
   dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber =  
   /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C513)  
  ) 
  LUB 
  (  
   wystąpi Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/ 
   authorisationNumber 
   ORAZ  
   Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/ 
   authorisationNumber <>  
   /4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji dla  
   /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
   (dla /Declaration/Authorisation/type = C513)  
  ) 
 ) 
  )   
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

JEŻELI występuje /Declaration/Authorisation/type = C513 ORAZ występuje 
/Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods, to  
Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification musi być równy 
/4015V1/Lokalizacja/kwalifikatorOznLokalizacji ORAZ 
(Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice/referenceNumber LUB 
Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber) musi być równy 
/4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwoleniadla /Declaration/Authorisation/type = C513) - jeśli element wystąpi na zgłoszeniu 

R.0581.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C513  
ORAZ 
(  
 (  
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  /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod <> 3 dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C513) 
  LUB 
  ( 
   /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod = 3 dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C513) 
   ORAZ 
   występuje /Declaration/Authorisation/type = C514  
   ORAZ  
   /4015V1/RodzajZgloszenia/nrPozwNaZglUprLubWpisDoRej <> 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber (dla /Declaration/Authorisation/type = C514) 
  ) 
 ) 
 LUB 
 (  
  /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod = 3 dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C513) 
  ORAZ 
  nie występuje  /Declaration/Authorisation/type = C514 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

JEŻELI /Declaration/Authorisation/type = C513, to w słowniku PDR 4015V1 musi wystapić 
/4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod = 3 (dla /Declaration/Authorisation/type = C513),  
ORAZ 4015V1/RodzajZgloszenia/nrPozwNaZglUprLubWpisDoRej musi być równy 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber (dla /Declaration/Authorisation/type = C514). 

R.0583.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 wystąpi /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
 ORAZ  
 /Declaration/Authorisation/type <> (C019 oraz C506 oraz C512 oraz C513 oraz  
 C514 oraz C515 oraz C516 oraz C601 oraz N990) 
 LUB 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation  
 ORAZ  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type <> (C019 oraz C506 oraz  
 C512 oraz C513 oraz C514 oraz C515 oraz C516 oraz C601 oraz N990) 
) 
ORAZ   
dla .../holderOfAuthorisation funkcja checkEORI po weryfikacji w PDR /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI zwraca 
inną wartość niż  EXISTS   
ORAZ 
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(  
 nie występuje .../holderOfAuthorisation  = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
 (weryfikacja funkcją lookup) 
 LUB 
 występuje .../holderOfAuthorisation = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
 (weryfikacja funkcją lookup) 
 ORAZ  
 /4000V1/status nie jest równy 1 dla (/holderOfAuthorisation =  
 /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI) 
 LUB 
 występuje .../holderOfAuthorisation = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
 (weryfikacja funkcją lookup) 
 ORAZ  
 data /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/eoriDo jest mniejsza niż data bieżąca 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje posiadacz pozwolenia ORAZ występuje kod pozwolenia inny niż (C019 oraz C506 oraz C512 oraz 
C513 oraz C514 oraz C515 oraz C516 oraz C601 oraz N990), to numer eori posiadacza pozwolenia, musi wystąpić 
w słowniku PDR jako /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI lub musi wystapić w słowniku PDR jako 
/4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI. 

R.0584.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure jest inna na co najmniej jednej 
pozycji towarowej /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/ 
TO 
błąd 

 

Element procedura wnioskowana musi być taki sam na wszystkich pozycjach towarowych. 

R.0585.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 46 
ORAZ 
(  
 nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C019 
 LUB 
 nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
) 
TO 



317 z 339 

błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej = 46, musi wystapić kod pozwolenia = C019 oraz musi wystąpić posiadacz 
pozwolenia. 

R.0591.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 48 lub 51 lub 53) 
ORAZ 
nie występuje kombinacja procedur (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure 
= 51  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11) 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
  ( wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)  
 LUB  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)  
  ) 
ORAZ 
  ( /Declaration/Authorisation/referenceNumber <> /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990))     
 LUB  
 /Declaration/Authorisation/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber <> 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990 ) 
          
  
  ) 
ORAZ 
  ( /Declaration/Authorisation/holderOfAthorisation <> /4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990))    
   
 LUB  
 /Declaration/Authorisation/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation <> 
/4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = 
N990 ) 
   ) 
ORAZ 
( data bieżąca jest większa lub równa od /4013V1/dataRozpoczeciaWaznosci (dla /4013V1/eori (EORI posiadacza 
pozwolenia)) 
  ORAZ 
  data bieżąca jest mniejsza lub równa od /4013V1/dataUplywuWaznosci (dla /4013V1/eori (EORI posiadacza 
pozwolenia)) 
 )    
ORAZ 
  /4013V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) lub dla 
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/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
TO  
błąd 

 

JEŻELI wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 48 lub 51 lub 
53)  
ORAZ (wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990) ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 48 lub 51 lub 53) 
LUB wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990) ORAZ nie występuje 
kombinacja procedur 5111, co oznacza, że 
nie występuje jednocześnie: (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51  
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11) 
ORAZ nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100, 
to /Authorisation/referenceNumber musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer pozwolenia ORAZ 
/4013V1/status pozwolenia musi być równy A (aktywny) 
ORAZ /4013V1/numerPozwolenia musi być ważne na datę przyjęcia zgłoszenia 
ORAZ holderOfAuthorisation musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako EORI posiadacza pozwolenia. 

R.0592.I.A 
 

JEŻELI 
nie występuje kombinacja procedur (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure 
= 51  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11) 
ORAZ 
  ( wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)  
 LUB  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990  
  ) 
ORAZ 
  ( /Declaration/Authorisation/referenceNumber <> /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990))    
       
 LUB  
 /Declaration/Authorisation/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber <> 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990 ) 
           
  ) 
ORAZ 
  ( /Declaration/Authorisation/holderOfAthorisation <> /4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)    
   
 LUB  
 /Declaration/Authorisation/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation <> 
/4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = 
N990 ) 
   )          
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ORAZ 
  /4013V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) lub dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
TO  
błąd 

 

JEŻELI (wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)  
LUB wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990) ORAZ nie występuje 
kombinacja procedur 5111, co oznacza, że 
nie występuje jednocześnie: (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51  
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11) 
to /Authorisation/referenceNumber musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer pozwolenia  
ORAZ /4013V1/status pozwolenia musi być równy A (aktywny) 
ORAZ holderOfAuthorisation musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako EORI posiadacza pozwolenia. 

R.0593.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 51 lub 53) 
ORAZ 
  ( wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C601 lub C516 lub N990)  
 LUB  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990  
  ) 
ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  <> /4013V1/UCObjecia/kod (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C601 lub C516 lub N990)) lub dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (44 lub 51 lub 53) oraz wystąpi rodzaj pozwolenia = (C601 lub C516 lub N990) to 
numer referencyjny urzędu celnego zgłoszenia musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer 
/4013V1/UCObjecia/kod. 

R.0594.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 46 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019  
ORAZ 
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 ( 
   /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  <> /4013V1/UCZamkniecia/kod (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019)) 
   LUB 
   /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów/uprzedniPrzywozProduktow = false (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019)) 
  )   
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura wnioskowana = 46 ORAZ wystąpi kod pozwolenia= C019  
to numer urzędu zgłoszenia musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer /4013V1/UCZamkniecia/kod  
ORAZ /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów musi być równy TAK. 

R.0595.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019  
ORAZ 
 ( 
   /4013V1/SystemStandardowejWymiany/systemStandardowejWymiany <> true  (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019)) 
 LUB         
    
   /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  <> /4013V1/UCZamkniecia/kod (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019)) 
   LUB 
    ( 
     nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = UPUB1 
  ORAZ 
  /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów/uprzedniPrzywozProduktow <> true (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019)) 
 ) 
    LUB 
 ( 
 występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = UPUB1 
  ORAZ 
  /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów/uprzedniPrzywozProduktow <> false (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019)) 
 )         
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  )  
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura wnioskowana = 48 ORAZ wystąpi kod pozwolenia = C019, to w słowniku w PDR 
/4013V1/SystemStandardowejWymiany musi być "TAK" ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer 
/4013V1/UCZamkniecia/kod ORAZ  (/4013V1/UprzedniPrzywozProduktów musi być równy "TAK" jeśli nie 
występuje kod UPUB1 LUB /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów musi być równy "NIE" jeśli występuje kod 
UPUB1). 

R.0596.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C601 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber <> /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C601) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/holderOfAthorisation <> /4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C601)       
          
         
ORAZ 
 /4013V1/Status <> A (bez weryfikacji daty ważności) (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C601)) 
ORAZ 
/4013V1/UprzedniWywoz/uprzedniWywoz <> true  (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C601)) 
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura 5111 ORAZ kod pozwolenia = C601, to numer pozwolenia  musi być równy numerowi pozwolenia 
w PDR w słowniku /4013V1/numerPozwolenia ORAZ oraz posiadacz pozwolenia musi być równy numerowi EORI 
w słowniku w PDR /4013V1/eori ORAZ /4013V1/UprzedniWywóz musi być równy TAK. 
 
  

R.0597.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 51 lub 53) 
ORAZ 
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  ( wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)  
 LUB  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990  
  ) 
ORAZ 
( 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/TowaryObejmowane/kodTowarow (weryfikacja zgodności tylko tylu 
znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) lub dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
ORAZ  
 ( 
    występuje /4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) lub dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
    ORAZ 
    (/4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/taricCode 
   LUB nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/taricCode) 
  ) 
 LUB  
 ( nie występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/measurementUnitAndQualifier  
    LUB  
    /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/measurementUnitAndQualifier <> 
/4013V1/TowaryObejmowane/jednostkaMiary dla 
(Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/type = (N325 lub N935)) 
    )          
     
) 
TO  
błąd 

 

Jezeli procedura wnioskowana = (44 lub 51 lub 53) oraz wystąpi rodzaj pozwolenia = (C019 lub C601 lub C516 lub 
N990) to kod towarowy złożony z kodu HS i kodu nomenklatury scalonej oraz kodu TARIC  musi być taki sam jak 
podany w słowniku PDR 4013V1 w elemencie /4013V1/TowaryObejmowane/ (kodTowarow + kodTaric) oraz 
jednostka miary i kwalifikator podany w załączonym dokumencie dla kodów N325 lub N935 musi być równy danej 
podanej w słowniku w PDR /4013V1/TowaryObejmowane/jednostkaMiary. 
 
 
 
  

R.0598.I.A 
 

JEŻELI 



323 z 339 

/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (46 lub 48 lub 51) 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601)  
ORAZ  
występuje /4013V1/stosowanieDokumentuINF = True (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601)))   
        
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C710  
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura wnioskowana = (46 lub 48 lub 51) ORAZ wystąpi kod pozwolenia = (C019 lub C601) ORAZ w 
słowniku PDR 4013V1 wystąpi /4013V1/stosowanieDokumentuINF = TAK, to musi wystąpić kod załączanego 
dokumentu = C710. 

R.0599.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = (21 lub 51) 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub N990) 
ORAZ  
występuje /4013V1/stosowanieDokumentuINF = True (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub N990))) 
ORAZ          
    
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C710 na każdej pozycji 
towarowej 
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura poprzednia = (21 lub 51) ORAZ wystąpi kod pozwolenia = (C019 lub C601 lub N990) ORAZ w 
słowniku PDR 4013V1 wystąpi /4013V1/stosowanieDokumentuINF = True, to musi wystąpić kod załączanego 
dokumentu = C710 na każdej pozycji towarowej. 

R.0600.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 ( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure  
 = 21 
 ORAZ 
 NIE występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 
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 /additionalProcedure = F01) 
LUB 
 ( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 51 
 ORAZ 
 NIE występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 
 /additionalProcedure = F44) 
)   
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub N990)  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu znaków 
ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub N990))) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli występuje rodzaj pozwolenia = (C019 lub C601 lub N990) oraz poprzednia procedura = 21 oraz nie 
występuje procedura dodatkowa  = F01 lub procedura poprzednia = 51 oraz nie występuje procedura dodatkowa 
= F44 to kod HS i kod nomenklatury scalonej musi odpowiadać danej w pozwoleniu w słowniku PDR 
/4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu znaków ile jest podane w słowniku PDR 
4013V1 od 4 do 8 znaków). 

R.0601.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 ( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure  
 = 21 
    ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 
 /additionalProcedure = F01) 
LUB 
 ( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure  
 = 51 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 
 /additionalProcedure = F44) 
)   
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601)   
ORAZ 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/TowaryObejmowane/kodTowarow (weryfikacja zgodności tylko tylu 
znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla 
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/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/ GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601))) 
ORAZ  
( 
 występuje /4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC (dla /Declaration/GoodsShipments 
 /GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601))) 
ORAZ 
 ( 
 /4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC <> /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 
 /CommodityCode/taricCode 
 LUB  
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/taricCode 
        ) 
) 
TO  
błąd 

 

JEŻELI występuje kod pozwolenia = (C019 lub C601)  
ORAZ procedura poprzednia = 21  
ORAZ występuje procedura dodatkowa  F01  
LUB  procedura poprzednia = 51 
ORAZ występuje procedura dodatkowa = F44, to połączenie kodów HS i CN 
musi być równe danym w słowniku PDR /4013V1/TowaryObejmowane/kodTowarow (weryfikacja zgodności tylko 
tylu znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) 
ORAZ kod TARIC musi być równy /4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC 

R.0602.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
występuje /Declaration/Authorisation/type = C601 
ORAZ 
(  
 nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
 LUB  
 występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
) 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej = 51 może wystąpić albo kod informacji dodatkowej = 00100, albo kod pozwolenia = 
C601 oraz posiadacz pozwolenia. 
 
  

R.0603.I.A 
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JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
ORAZ 
występuje /Declaration/Authorisation/type = C516 
ORAZ 
(  
 nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
 LUB  
 występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje procedura wnioskowana = 53 oraz kod pozwolenia = C516, to musi wystąpić posiadacz 
pozwolenia oraz nie może wystąpić kod informacji dodatkowej = 00100. 

R.0604.I.A 
 

JEŻELI 
(  
 występuje /Declaration/Authorisation/type = (C626 lub C627) 
 ORAZ  
 nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
) 
LUB  
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C626 lub C627) 
 ORAZ  
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation  
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod pozwolenia = (C626 lub C627), to musi wystąpić posiadacz pozwolenia. 

R.0605.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = WST01 
ORAZ  
nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = (UNIM3 lub UNIM5) 
TO 
błąd 
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Jeżeli występuje kod informacji dodatkowej = WST01, to musi wystąpić kod informacji dodatkowej = (UNIM3 lub 
UNIM5). 

R.0610.I.A 
 

JEŻELI 
( występuje kombinacja procedur: /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 
(40 lub 42 lub 44 lub 45)  
   ORAZ 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 51 ) 
ORAZ 
(     
 ( występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 
F44 
      ORAZ 
      nie występuje /4013V1/obliczenieDluguArt86Ust3UKC = true (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C601)) 
 ) 
LUB 
    ( NIE występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F44 
      ORAZ 
      nie występuje /4013V1/obliczenieDluguArt85Ust1UKC = true (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C601)) 
 ) 
) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli występuje kombinacja procedur: 4051, 4251, 4451, 4551 oraz występuje kod pozwolenia na pozycjo 
towarowej= C601 oraz występuje dodatkowy kod procedury F44, to w PDR  słowniku w 4013V1 musi wystąpić 
/4013V1/obliczenieDluguArt86Ust3UKC = true dla tego pozwolenia  a jeżeli nie występuje kod procedury 
dodatkowej = F44, to w PDR w słowniku 4013V1 musi wystąpić /4013V1/obliczenieDluguArt85Ust1UKC = true. 

R.0611.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
ORAZ 
występuje /Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods 
ORAZ 
( 
 Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <>  
 /4015V1/Lokalizacja/kwalifikatorOznLokalizacji dla /Declaration/Authorisation/ 
 referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla  
 /Declaration/Authorisation/type = C514) 
 LUB 



328 z 339 

 ( 
  wystąpi Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber 
  ORAZ  
  Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber <>  
  /4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji  
  dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
  (dla /Declaration/Authorisation/type = C514)   
 ) 
)   
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

JEŻELI występuje /Declaration/Authorisation/type = C514 ORAZ występuje 
/Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods, to  
Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification musi być równy 
/4015V1/Lokalizacja/kwalifikatorOznLokalizacji ORAZ 
Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber musi być równy 
/4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia dla /Declaration/Authorisation/type = C514) - jeśli element wystąpi na zgłoszeniu. 

R.0618.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019  
ORAZ 
 ( 
   /4013V1/SystemStandardowejWymiany/systemStandardowejWymiany <> true  (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019)) 
 LUB         
    
   /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  <> /4013V1/UCZamkniecia/kod (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019)) 
   LUB 
    /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów/uprzedniPrzywozProduktow <> true (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C019))       
          
   
  )  
TO  
błąd 

 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 ORAZ wystąpi 
/Declaration/Authorisation/type = C019 
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to /4013V1/SystemStandardowejWymiany musi być "prawda" ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer 
/4013V1/UCZamkniecia/kod  
ORAZ  /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów musi być równy "TAK". 

R.0619.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/  
 (harmonisedSystemSubheadingCode + combinedNomenclatureCode) <> 
 /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu  
 znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków)  
 (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia  
 (dla/ Declaration/Authorisation/type = C019)) 
LUB  
 ( 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument 
 /measurementUnitAndQualifier  
 LUB  
 /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/ 
 measurementUnitAndQualifier <> /4013V1/TowaryObejmowane/jednostkaMiary  
 dla (Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/type = (N325 lub N935)) 
 )         
      
) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 48 oraz wystąpi kod pozwolenia = C019, to kod towarowy złożony z pól: HS i CN 
musi być taki sam jak podany w słowniku PDR 4013V1 w elemencie /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod ORAZ 
jednostka miary i kwalifikator musi być równy /4013V1/TowaryObejmowane/jednostkaMiary. 

R.0620.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 46 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu znaków 
ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
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/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C019))    
       
TO  
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 46 oraz wystąpi kod pozwolenia= C019, to kod towarowy złożony z pól: HS I CN  
musi być taki sam jak podany w słowniku PDR 4013V1 w elemencie /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod. 

R.0622.I.A 
 

Weryfikacja typu reprezentacji dla PWD-W i PWD-S. 

 

Weryfikacja reprezentacji dla PWD-W lub PWD-S zakończona wynikiem negatywnym 

R.0623.I.A 
 

Weryfikacja typu reprezentacji dla DSK i PPW. 

 

Weryfikacja reprezentacji dla DSK lub PPW zakończona wynikiem negatywnym 

R.0626.I.A 
 

JEŻELI 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code  
  LUB 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = wartość z parametru ZCP_PWD-
W_Cooperation_Programme_Codes (UWP01) 
) 
ORAZ 
( 
      /Declaration/Importer/identificationNumber nie występuje w PDR /4006/EORI  
  LUB 
     (występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber 
       ORAZ 
       /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber nie występuje w PDR /4006/EORI) 
  LUB 
        (występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/identificationNumber 
       ORAZ 
        /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/identificationNumber nie występuje w PDR /4006/EORI) 
) 
TO 
błąd 
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Brak uprawnień do korzystania z programu współdziałania 

R.0627.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/typeOfLocation = "C" 
ORAZ 
( 
   nie występuje /Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber 
   LUB 
  ( występuje /Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber 
    ORAZ 
     /Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber nie zaczyna się od 'PLTST' ) 
   LUB 
  ( /Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber nie występuje w 
/4014V1/numerPozwolenia ) 
   LUB 
  (/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber występuje w 
/4014V1/numerPozwolenia 
     ORAZ 
    /4014V1/status <> A (dla /Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber = 
/4014V1/numerPozwolenia) ) 
   LUB 
     /Declaration/Consignment/Warehouse/type <> "V" 
   LUB 
  ( /Declaration/Consignment/Warehouse/type = "V" 
    ORAZ 
    /Declaration/Consignment/Warehouse/identifier  <> 
/4014V1/Miejsca/numerIdentyfikacyjnyMiejsca (dla 
/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber = /4014V1/numerPozwolenia) 
     )  
   LUB   
  /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber <> /4014V1/UCObjecia/kod (dla 
/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber = /4014V1/numerPozwolenia) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli /Declaration/Consignment/LocationOfGoods/typeOfLocation = "C" to 
/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber musi wystąpić na DSK i 
/Declaration/Consignment/LocationOfGoods/authorisationNumber musi wystąpić w słowniku PDR 
/4014V1/numerPozwolnenia i status powolenia musi być równy "A" 
ORAZ /Declaration/Consignment/Warehouse/type musi być równy "V" i 
/Declaration/Consignment/Warehouse/identifier  musi być równy 
/4014V1/Miejsca/numerIdentyfikacyjnyMiejsca 
ORAZ /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber musi być równy /4014V1/UCObjecia/kod, w 
przeciwnym wypadku błąd. 
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R.0628.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
TO 
ALBO (wariant w godzinach pracy urzędu) 
  /Declaration/declarationRegistrationDateAndTime >= PDR /232/@OdGodz (dla 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber) 
  ORAZ 
  /Declaration/declarationRegistrationDateAndTime + /4015V1/terminNaDecyzje <= PDR/232/DoGodz (dla 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber) 
  ORAZ 
  /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/Reference Number = 
/4015V1/Lokalizacja/UCWlasciwyDlaMiejscaKod dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C514) 
 
ALBO (wariant po godzinach) 
  /Declaration/declarationRegistrationDateAndTime >= PDR/232/@OdGodz (dla 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber) 
  ORAZ 
  (/Declaration/declarationRegistrationDateAndTime + /4015V1/terminNaDecyzje) > PDR/232/DoGodz (dla 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber) 
  ORAZ 
  /4015V1/Lokalizacja/zakPoGodzinach = true 
  ORAZ 
  /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/Reference Number = 
/4015V1/Lokalizacja/UCWlasciwyDlaMiejscaKod dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C514) 
 
W INNYM PRZYPADKU 
błąd 

 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
TO 
 
ALBO (wariant w godzinach pracy urzędu) 
  /declarationRegistrationDateAndTime jest większe lub równe niż PDR /232/OdGodz (dla 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber) 
  ORAZ 
  /declarationRegistrationDateAndTime + /4015V1/terminNaDecyzje jest mniejsze lub równe niż 
PDR/232/DoGodz (dla /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber) 
  ORAZ 
  /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/Reference Number = 
/4015V1/Lokalizacja/UCWlasciwyDlaMiejscaKod dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C514) 
   
ALBO (wariant po godzinach) 
  /declarationRegistrationDateAndTime jest większe lub równe niż PDR/232/OdGodz (dla 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber) 
  ORAZ 
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  (/declarationRegistrationDateAndTime + /4015V1/terminNaDecyzje) jest większe niż PDR/232/DoGodz (dot. 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber) 
  ORAZ 
  /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/Reference Number = 
/4015V1/Lokalizacja/UCWlasciwyDlaMiejscaKod dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C514) 
  TO 
  /4015V1/Lokalizacja/zakPoGodzinach musi być równe "true" (oznacza to, że dokument może być złożony w 
dowolnym czasie poza granicami pracy urzędu) 
   
W INNYM WYPADKU BŁĄD 

R.0650.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) 
ORAZ 
/Declaration/Declarant/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
ORAZ 
/4015V1/@Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type  (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 
lub C514))) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na powiadomieniu  wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) to w słowniku PDR 4015V1 
musi istnieć numer pozwolenia i być w statusie aktywny oraz EORI posiadacza pozwolenia musi być takie same 
jak EORI zgłaszającego. 

R.0651.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Authorisation/type = C513 
ORAZ 
występuje /Declaration/CustomsOfficeOfPresentation/ 
ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation/ <> /4015V1/UCPrzedstawienia/kod dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C513)  
TO 
błąd 
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Jeżeli na powiadomieniu wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C513 i występuje urząd celny przedstawienia 
towaru, to urząd celny przedstawienia towaru musi wystąpić w słowniku 4015V1 jako 
/4015V1/UCPrzedstawienia/kod 

R.0652.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Authorisation/type = C514 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C513 
ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/Reference Number <> 
/4015V1/Lokalizacja/UCWlasciwyDlaMiejscaKod dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C514)  
TO 
błąd 

 

Jeżeli na powiadomieniu wystąpi kod rodzaju pozwolenia = C514 oraz nie wystąpi kod rodzaju pozwolenia C513, 
to numer urządu celnego zgłoszenia musi być taki sam jak wskazany w słowniku 4015V1 dla pozwolenia w danej 
/Lokalizacja/UCWlasciwyDlaMiejscaKod 

R.0723.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/internalCurrencyUnit 
LUB 
/Declaration/totalAmountInvoiced 
LUB 
/Declaration/exchangeRate 
TO błąd 

 

Na poziomie tytułu nie może wystąpić wewnętrzna jednostka walutowa, całkowita zafakturowana kwota oraz 
kurs wymiany. 

R.0747.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44 
TO na poziomie albo nagłówka, albo pozycji towarowej, musi wystąpić element /Authorisation z danymi /type = 
N990 oraz /holderOfAuthorisation 

 

Dla procedury wnioskowanej 44 musi wystąpić rodzaj pozwolenia kod N990 oraz numer EORI posiadacza 
pozwolenia. 
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R.0748.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
nie występuje/Declaration/Authorisation/type = C019 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej 48 musi wystąpić kod pozwolenia C019. 

R.0749.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 46 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C019 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej 46 musi wystąpić kod pozwolenia C019. 

R.0756.I.A 
 

Numer identyfikacyjny musi być prawidłowym numerem BIC kontenera. 

 

Nieprawidłowy numer BIC kontenera. 

R.0763.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode <> 
271600 
ORAZ występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass > 0 

 

Jeżeli kod HS nie jest równy 271600 oraz podano masę netto, to musi być ona większa od zera. 

R.0793.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 
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TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging/shippingMarks 

 

Jeżeli podano dane opakowania, to należy równieź wypełnić pole oznaczenia przesyłek. 

R.0833.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44 lub 51 lub 53 
/Declaration/Representative/status = 3  
TO błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 44 lub 51 lub 53 to nie może wystąpić kod rodzaju przedstawicielstwa = 3 
(przedstawicielstwo pośrednie). 

R.0911.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 42 lub 63 
TO  
błąd 

 

Nie może wystąpić kod procedury 42 i 63. 

R.0912.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/Authorisation/type  = C990 lub D019 
TO musi wystąpić /Declaration/Authorisation/type  = N990 
LUB 
JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C990 lub D019 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990 

 

Jeżeli w elemencie dla pozwoleń wystąpi kod  C990 lub D019, to musi wystąpić kod N990, ponieważ dla numeru 
pozwolenia podanym po kodzie N990 sprawdzane są warunki pozwolenia dla końcowego przeznaczenia. 

R.0922.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F47 lub 1H2 
TO 
błąd 
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Procedura dodatkowa F47 i 1H2 nie może wystąpić w powiadomieniu. 

R.0948.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = AD555  
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej nie może wystąpić na poziomie przesyłki towarowej. 

R.0949.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = AD555  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A30 i A40  
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej może wystąpić tylko gdy wystąpi typ opłaty A30 lub A40. 

R.0950.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = C710 lub 4DK3 
TO 
błąd 

 

Kod dokumentu C710 lub 4DK3 nie może wystąpić na poziomie przesyłki towarowej. 
 
 
 
  

R.0952.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationIndicators zawiera inne znaki niż 0 i 1 
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TO 
błąd 

 

Wskaźniki wyceny mogą zawierać tylko cyfry „0” i „1”. 

R.0970.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
nie występuje  /Declaration/Authorisation/type = C601 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej 51 musi wystąpić kod pozwolenia C601. 

R.0971.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C516 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej 53 musi wystąpić kod pozwolenia C516. 

R.0972.I.A 
 

Jeżeli   
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C514 
TO 
błąd 

 

Musi wystąpić kod pozwolenia C514. 
 
  

R.0973.I.A 
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Jeżeli 
nie występuje /Declaration/Declarant 
TO 
błąd 

 

Musi wystąpić zgłaszający. 

R.0987.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/Representative/status = 3  
ORAZ wystąpi /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ wystąpi /Declaration/Declarant/identificationNumber 
TO /Declaration/Importer/identificationNumber <> /Declaration/Declarant/identificationNumber 

 

Jeżeli status przedstawiciela jest równy 3, to EORI importera i EORI zgłaszającego muszą być różne. 

R.0988.I.A 
 

JEŻELI (/Declaration/Representative/status = 2 lub nie wystąpi /Declaration/Representative/status) 
ORAZ wystąpi /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ wystąpi /Declaration/Declarant/identificationNumber 
TO /Declaration/Importer/identificationNumber = /Declaration/Declarant/identificationNumber 

 

Jeżeli status przedstawiciela jest równy 2 lub status przedstawiciela jest pusty, bo importer nie działa przez 
przedstawiciela, to EORI importera i EORI zgłaszającego muszą być takie same. 

R.0991.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (42 lub 63) 
TO 
błąd 

 

Brak możliwości objęcia towaru procedurą 42 i 63 w ramach tej formy uproszczenia. 

 

 

 

 


